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Operating Instructions m

General safety instructions

é Read and observe all safety instructions and store them
in a safe place!

Intended use
+ Only use the hairdryer to dry and style human head hair.
+ For Household Use Only

User requirements

+This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

* Keep packaging away from children because it can pose a danger (danger of suffoca-

tion!). @
+ Keep the appliance out of reach of animals and protected against the effects of the
weather.

Hazards

Danger! Electric shock due to damage to appliance/mains

cable.

» Do not use the appliance if it is not working correctly, if it is damaged or if it has
fallen into water. In order to avoid hazards, repairs may only be performed at an
authorised service centre or by specialists properly trained in the handling of
electrotechnical appliances, and using original spare parts.

Danger! Electric shock due to penetration of liquid.

» Do not use the appliance near bathtubs, showers or other waterfilled containers.
It should also not be used in areas of high humidity.

» I the appliance is being used in a bathroom, disconnect from the mains
immediately after use because proximity to water presents a risk, even when the
appliance is switched off.

» Always position or store electrical equipment where it cannot fall into water (e.g.
washbasin).

» If you have wet hands, do not use the appliance and never connect it to or
disconnect it from the mains.

» Never touch electrical equipment that has fallen into water and is connected to
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the mains, or reach into water to retrieve it. Disconnect from the mains immedi-
ately.

» Have the appliance inspected at a service centre before using it again.

» Only use and store the appliance in dry rooms.

» As an additional safety measure, it is recommended that a tested residual current
appliance (RCD) with a residual operating current of not more than 30 mA be
installed in the circuit. Ask an electrician for advice.

Danger of explosion!
» Never use the product in an environment with a high concentration of aerosol
(spray) products or in which oxygen is released.

Warning! Burning and fire hazards
» Parts of the appliance may become hot during use. This poses a burning hazard!
» Always maintain a sufficient distance from any highly flammable items, such as
drapes or curtains.
» Place the appliance on a solid and heat-resistant surface after use.
» Allow the appliance to cool down completely before cleaning or storing it.
» Do not leave the appliance unattended either during or after use. @

Caution! Injuries due to incorrect handling.

» Only operate the appliance with the voltages stated on the nameplate.

» Only use accessories recommended by the manufacturer.

» Never insert or allow objects to fall into the openings of the appliance.

» Do not place any items in or around the air inlet and do not cover it.

» When using a diffuser, never set the appliance to a high temperature as this
could result in the overheating of the diffuser or appliance.

» Do not carry the appliance by the mains cable and, when disconnecting the appli-
ance from the mains, always pull the plug rather than the cable or the appliance.

» Keep the mains cable and appliance away from hot surfaces

» Make sure that the mains cable is not twisted or kinked when stored.

Operating instructions

+ Warning! You must select the correct voltage before plugging in your hairdryer.
+For use internationally the dual voltage switch may need to be changed.

+ Check the voltage for your country before you plug in the dryer.

+Ifyou use the dryer with the incorrect voltage it will irrevocably damage the dryer.
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HEAT SETTINGS
+ The Wahl Travel Hairdryer has 2 temperature settings, 2 speed settings. m

+ High heat high speed
+ Low heat low speed
+The barrel of your hairdryer can be folded against the handle for travel purposes.

CONCENTRATOR NOZZLE
+ Attach the concentrator nozzle onto the barrel of your hairdryer for directional blow
drying, ideal for applying direct heat to concentrated areas.

DIFFUSER
+Attach the diffuser onto the barrel of your hairdryer and move through the hair for
volume.

Overheat protection
+ The hairdryer is fitted with an overheat protection facility.
+ Should the appliance overheat, the heating process is interrupted and only cold air flows
out
@ + After the appliance has cooled down, the heating element will switch on again @
automatically

CLEANING AND MAINTENANCE
1. Always unplug the hairdryer before cleaning.
2. Do not immerse in water.
3. Use a slightly damp cloth to clean the body of the hairdryer, and dry with a clean
cloth.
4. Store the appliance in a drawer or hang up away from dust and moisture.
5. The hairdryer is fitted with a detachable filter cover which may be removed for
cleaning
+ Toremove the filter cover, twist it anti-clockwise.
+ Use a small brush to remove dust and hair from the filter screen (wash in warm soapy
water if necessary).
+ Ensure the filter cover is completely dry before fitting back onto the hairdryer.
+ To refit the filter cover, align in place and twist clockwise to lock into position
+ Itis recommended that this filter is removed regularly for cleaning, and thereby allowing
air to flow freely through the motor and fan unit.
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m Disposal

AHandle with care! Environmental damage in the event of
incorrect disposal.
» Correct disposal will ensure environmental protection and prevent any potentially
harmful impact on people and the environment.
Adhere to the relevant legal requirements when disposing of the appliance.

Information on the disposal of electrical and electronic appliances in the European
Community:
Within the European Community, national regulations are specified for the disposal
ﬁ of electrical appliances, based on EU Waste Electrical and Electronic Equipment
mmm Directive 2012/19/EC (WEEE). In accordance with this, the appliance can no longer
be disposed of with the local or domestic waste. The appliance will be accepted free
of charge by local collection points or recycling centres.The packaging for this prod-
uct is made from recyclable materials.Dispose of this in an environmentally friendly
manner by recycling it.
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Betriebsanleitung

Allgemeine Sicherheitshinweise m
Lesen und beachten Sie alle Sicherheitshinweise und
bewahren Sie diese auf!

BestimmungsgeméaBer Gebrauch

+ Nutzen Sie Haartrockner ausschlieBlich zum Trocknen und Stylen von menschlichem
Haupthaar.

* Nur fir den Privatgebrauch

Anforderungen an den Anwender

+ Dieses Gerat ist nicht fiir den Gebrauch von Personen (einschlieBlich Kindern) mit
verringerten kdrperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden beaufsichtigt oder erhielten
eine Anweisung hinsichtlich des Gebrauches des Gerates von einer Person, die fiir ihre
Sicherheit verantwortlich ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerét spielen. @

+ Die Gerateverpackung nicht in die Hande von Kindern gelangen lassen, da hiervon
Gefahren ausgehen kénnen (Erstickungsgefahr!).

+ Das Gerat auBerhalb der Reichweite von Tieren und vor Witterungseinfliissengeschiitzt
ablegen.

Gefahrdungen

Gefahr! Stromschlag durch Schaden am Gerét/Netzkabel.

» Das Gerat nicht benutzen, wenn es nicht ordnungsgemaf funktioniert, wenn
es beschadigt ist, oder wenn es ins Wasser gefallen ist. Um Gefahrdungen
zu vermeiden, diirfen Reparaturen ausschlieRlich von einem autorisierten
Servicecenter oder von einer elektrotechnisch ausgebildeten Fachkraft unter
Verwendung von Original-Ersatzteilen durchgefiihrt werden.

Gefahr! Stromschlag durch eintretende Fliissigkeit.

» Dieses Gerat nicht in der Nahe von Badewannen, Duschwannenoder anderen
GeféRen benutzen, die Wasser enthalten. Ebenfalls nicht an Orten mit hoher
Luftfeuchtigkeit benutzen.

» Bei Verwendung des Gerates im Badezimmer ist nach Gebrauch sofort der
Netzstecker zu ziehen, da die Nahe von Wasser eine Gefahr darstellt,
auch wenn das Gerat ausgeschaltet ist.
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Elektrogerate stets so ablegen bzw. aufbewahren, dass sie nicht ins Wasser (z.B.
Waschbecken) fallen konnen.

Das Gerat niemals mit feuchten Handen benutzen sowie den Netzstecker ein-
und ausstecken.

Ein ins Wasser gefallenes und mit dem Netz verbundenes Elektrogerat auf
keinen Fall berihren oder ins Wasser fassen. Sofort den Netzstecker ziehen.
Das Gerat vor erneuter Inbetriebnahme in einem Servicecenter tiberpriifen lassen.
Das Gerat nur in trockenen Rdumen benutzen und aufbewahren.

Als zusétzliche SicherheitsmaRnahme wird der Einbau einer gepriiften Fehler-
strom-Schutzeinrichtung (RCD) mit einemBemessungsausldsestrom von nicht
mehr als 30 mA in den Stromkreis empfohlen. Fragen Sie Ihren Elektroinstalla-
teur umRat.

vVvyvy VvV VvV VY

Explosionsgefahr!
» Das Gerat niemals in Umgebungen benutzen, in denen sich einehohe Konzentration
an Aerosol-(Spray-) Produkten befindet, oder in denen Sauerstoff freigesetzt wird.

Warnung! Verbrennungs- und Brandgefahr.
@ » Wahrend des Gebrauchs kénnen Teile des Gerates heill werden. Sie kdnnen @

sich verbrennen!

» Halten Sie immer einen ausreichenden Abstand zu allen leicht brennbaren
Gegenstanden, z. B. Gardinen oder Vorhangen.

» Legen Sie das Gerat nach der Verwendung auf eine feste und hitzebestandige
Flache.

» Lassen Sie das Gerét vollstandig abkuhlen, bevor Sie es reinigen oder verstauen.

» Lassen Sie das Gerat wahrend sowie nach dem Gebrauch nicht unbeaufsichtigt.

Vorsicht! Schaden durch unsachgeméfe Handhabung.

» Betreiben Sie das Gerat ausschlieflich mit den auf dem Typenschild angegebe-
nen Spannungen.

» Verwenden Sie ausschlielich das vom Hersteller empfohlene Zubehr.

Niemals Gegenstande in die Gerétedffnungen stecken oder fallen lassen.

Halten Sie keine Gegensténde an die Lufteintrittséffnung und decken Sie sie

nicht ab.

Niemals beim Benutzen eines Diffusers das Gerét auf hohe Temperatur einstel-

len, da sonst Uberhitzungsschaden am Diffuser oder Gerat auftreten kdnnen.

Das Gerat nicht am Netzkabel tragen und zum Trennen vom Stromnetz immer

am Stecker und nicht am Kabel oder am Gerét ziehen.

Das Netzkabel und das Gerat von heifen Oberflachen fernhalten.

» Das Gerét nicht mit verdrehtem oder abgeknicktem Netzkabel aufbewahren.

vV vV v VY
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Bedienungsanleitung
+Achtung! Vor dem Anschliefen des Gerates an eine Steckdose muss die richtige

Netzspannung eingestellt werden. m
* Fiirinternationalen Betrieb muss der Spannungsschalter maglicherweise geandert werden.
+ Kontrollieren Sie die Netzspannungsanforderungen Ihres Landes, bevor Sie das Gerét

an eine Steckdose anschlieBen.
+ Wenn Sie den Haartrockner unter der falschen Netzspannung in Betrieb nehmen, wird

dieser unwiderruflich beschadigt.

WARMESTUFEN
+ Der Wahl Travel Hairdryer hat 2 Temperatur- und Geschwindigkeitsstufen:
+ Hohe Temperatur bei hoher Geschwindigkeit
+ Niedrige Temperatur bei niedriger Geschwindigkeit
+ Der Griff des Haartrockners kann eingeklappt werden, um ihn auf Reisen platzsparend
Zu verstauen.

STYLING-DUSE
+ Befestigen Sie die Styling-Diise am Kopf des Haartrockners, um das Haar zielgerichtet
@ zu trocknen. Diese Diise eignet sich besonders fiir die direkte Hitzeanwendung an @
konzentrierten Stellen.

DIFFUSER

+ Befestigen Sie den Diffuser am Kopf der Haartrockners und bewegen Sie diesen durch
Ihr Haar, um mehr Volumen zu erhalten.

+Uberhitzungsschutz

+ Dieser Haartrockner ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet.

+ Wenn das Gerat Uberhitzt, wird der Heizvorgang unterbrochen und vorriibergehend
kihle Luft ausgeblasen.

+ Sobald das Gerat ausreichend abgekhlt ist, wird das Heizelement wieder automatisch
eingeschaltet.

REINIGUNG UND WARTUNG

1. Trennen Sie den Haartrockner vor dem Reinigen immer vom Stromnetz.

2. Tauchen Sie das Gerat keinesfalls in Wasser ein.

3. Benutzen Sie ein feuchtes Tuch, um das Gehause des Haartrockners zu reinigen,
und trocknen Sie dieses anschlieRend mit einem sauberen Tuch ab.

4. Bewahren Sie das Geréat in einer Schublade auf oder hdngen Sie es auf, um es vor
Staub und Feuchtigkeit zu schiitzen.

5. Der Haartrockner ist mit einer abnehmbaren Filterschutzkappe ausgestattet, die
zur Reinigung entfernt werden kann.
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+ Drehen Sie die Schutzkappe entgegen dem Uhrzeigersinn, um diese zu entfernen.

* Benutzen Sie eine kleine Biirste, um den Filter von Staub und Haaren zu befreien. Wenn
notwendig, kann der Filter in warmem Seifenwasser gereinigt werden.

+ Vergewissern Sie sich, dass die Schutzkappe vollstandig getrocknet ist, bevor Sie diese
wieder am Haartrockner anbringen.

* Zum Anbringen die Schutzkappe im Uhrzeigersinn festdrehen

+ Der Filter sollte regelméRig zur Reinigung entfernt werden, um zudem Luft unbehindert
durch Motor und Geblaseeinheit laufen zu lassen.

Entsorgung
A Vorsicht! Umweltschéden bei falscher Entsorgung.

» Die ordnungsgemaRe Entsorgung dient dem Umweltschutz und verhindert
magliche schadliche Auswirkungen auf Mensch und Umwelt.

Beachten Sie im Falle der Entsorgung des Geréts die jeweiligen gesetzlichen Vorschriften.
Information zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen
Geraten in der europdischen Gemeinschaft:
== Innerhalb der Europdischen Gemeinschaft wird fiir elektrisch betriebene Gerate @
(& die Entsorgung durch nationale Regelungen vorgegeben, die auf der EU-Richtlinie
= 2012/19/EU iiber Elektronik-Altgerate (WEEE) basieren. Danach darf das Gerat nicht
mehr mit dem kommunalen Miill oder Hausmiill entsorgt werden. Das Gerat wird bei
den kommunalen Sammelstellen bzw. Wertstoffhdfen kostenlos entgegengenom-
men. Die Produktverpackung besteht aus recyclingfahigen Materialien. Entsorgen
Sie diese umweltgerecht und fihren diese der Wiederverwertung zu.
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Manuel d’utilisation

Consignes générales de sécurité
ﬁ Toutes les consignes de sécurité doivent étre lues,
respectées et conservées !

Utilisation conforme

+ Utilisez les séche-cheveux exclusivement pour le séchage et la mise en forme des
cheveux humains.

+ Pour un usage domestique uniquement

Exigences envers l'utilisateur
+ Cet appareil n'est pas prévu pour une utilisation par des personnes (enfants compris)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont amoindries ou manquant
d'expérience et de connaissances, sauf si elles sont surveillées ou ont recu des
instructions sur l'utilisation de I'appareil de la part d'une personne responsable de leur
sécurité. Les enfants doivent étre gardés sous surveillance pour éviter qu'ils ne jouent
avec l'appareil.
+ Conserver l'emballage de I'appareil & I'abri des enfants, parce qu'il peut représenter un @
danger (risque d'étouffement !).
* Rangez 'appareil hors de portée des animaux et a 'abri des intempéries.

Risques

Danger ! Risque d’électrocution dii a des détériorations de

I'appareil ou du cable secteur.

» Nutilisez pas I'appareil s'il ne fonctionne pas correctement, s'il est endommagé
ou s'il est tombé dans I'eau. Pour éviter tout danger, les réparations ne doivent
étre effectuées que par un centre de service autorisé ou par un spécialiste formé
en électrotechnique, qui utilisera des pieces de rechange d'origine.

Danger ! Risque d’électrocution liée a la pénétration de lig-

uides.

» Nutilisez pas cet appareil & proximité de baignoires, de bacs de douche ou d'au-
tres récipients contenant de I'eau. Ne I'utilisez pas non plus dans des endroits a
forte humidité ambiante.

» Sil'appareil est utilisé dans la salle de bain, débrancher la fiche secteur immédi-
atement aprés ['utilisation, car la proximité d’eau représente un danger, méme si
I'appareil est éteint.

» Rangez ou stockez toujours les appareils électriques de sorte qu'ils ne puissent
pas tomber dans I'eau (par ex. dans un lavabo).
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» Ne jamais toucher 'appareil, ni brancher ou débrancher la fiche avec des mains
humides.

» Ne touchez en aucun cas un appareil électrique tombé dans I'eau et raccordé au
secteur, ou I'eau dans laquelle I'appareil est tombé. Débranchez immédiatement
la fiche.

» Avant toute remise en service, faites examiner I'appareil par un centre de SAV.

> Utilisez et rangez 'appareil uniquement dans des endroits secs.

» Aftitre de mesure de sécurité supplémentaire, il est recommandé de mettre en
place dans le circuit électrique un dispositif de protection contr6lé & courant
différentiel résiduel (RCD) ayant un courant de déclenchement n'excédant pas
30 mA. Renseignezvous auprés de votre électricien spécialiste.

Risque d’explosion !
» Nutilisez jamais I'appareil dans un environnement contenant une forte concen-
tration de produits aérosols (sprays) ou dans lequel de 'oxygene est libéré.

Avertissement ! Risque de brilures et d’'incendie.
» Lors de l'utilisation, les piéces de I'appareil sont susceptibles de devenir
chaudes. Vous risquez de vous briler ! @
» Conservez toujours une distance suffisante entre 'appareil et les objets facile-
ment inflammables, comme les voilages ou les rideaux.
» Posez 'appareil apres ['utilisation sur une surface solide et résistante a la
chaleur.
» Laissez I'appareil refroidir complétement avant de le nettoyer ou de le ranger.
» Ne laissez pas I'appareil sans surveillance pendant et apres ['utilisation.

Attention | Risque de dommages liés a une utilisation

non-conforme.

» Nutilisez I'appareil les tensions spécifiées sur la plaque signalétique.

» Utilisez exclusivement les accessoires recommandés par le fabricant.

» Nintroduisez jamais et ne laissez jamais tomber d'objets dans les ouvertures de
I'appareil.

» Ne placez jamais des objets devant l'orifice d'entrée d'air et ne le recouvrez pas.

» Ne réglez jamais le séche-cheveux sur une température élevée quand
vous utilisez un diffuseur. Cela peut en effet provoquer des dommages
dus a la chaleur aussi bien sur le diffuseur que sur le séche-cheveux.

» Ne portez pas I'appareil par le cable secteur. Pour le débrancher, tirez
toujours sur la fiche et non sur le cable ou 'appareil.

» Tenez 'appareil et le cable secteur éloignés des surfaces chaudes.

» Ne stockez pas I'appareil avec un cable vrillé ou pincé.
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Instructions d’utilisation

Avertissement ! Vous devez sélectionner la bonne tension avant de brancher votre
séche-cheveux.

Pour une utilisation a I'échelle internationale, vous pourriez avoir besoin de changer le
commutateur double tension.

Veuillez vérifier la tension adaptée a votre pays avant de brancher votre séche-cheveux.

Si vous utilisez votre seche-cheveux avec une tension inadaptée, celle-ci pourrait
complétement l'endommager.

REGLAGES DE CHALEUR

Le séche-cheveux de voyage Wahl est équipé de 2 réglages de température et de
2 réglages de vitesse.
+ Chaleur et vitesse élevées
+ Chaleur et vitesse basses
Le canon de votre séche-cheveux peut étre plié contre la poignée aux fins de voyages.

EMBOUT DU CONCENTRATEUR

DI

Fixez 'embout du concentrateur au canon de votre séche-cheveux pour un séchage di-
rectionnel qui est idéal pour appliquer de la chaleur directe dans les zones concentrées.

FFUSEUR

Fixez le diffuseur sur le canon de votre seche-cheveux et passez-le sur les cheveux
pour le volume.

Protection contre la surchauffe

Le séche-cheveux est équipé d'un systeme de protection contre la surchauffe.

Lorsque I'appareil est en surchauffe, le processus de chauffage s'interrompt et seul I'air
froid se répand.

Une fois I'appareil refroidi, I'élément chauffant se rallume automatiquement

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Veeillez a toujours débrancher votre séche-cheveux avant de le nettoyer.
2. Evitez de le plonger dans de I'eau.
3. Utilisez un tissu légérement humide pour nettoyer le corps de I'appareil et séchez-
le & 'aide d'un tissu propre.
4, Conservez I'appareil dans un tiroir ou accrochez-le a I'abri de la poussiere et de
I'humidité.
5. Le séche-cheveux est équipé d'un couvercle de filtre amovible qui peut étre retiré
et nettoyé
Pour retirer ce couvercle de filtre, tournez-le dans le sens antihoraire.
Utilisez une petite brosse pour retirer la poussiére et les cheveux sur la crépine (lavez
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dans de 'eau chaude et savonneuse si nécessaire).

+ Assurez-vous que le couvercle du filtre est complétement sec avant de le remettre sur le
séche-cheveux.

* Pour replacer le couvercle du filtre, mettez-le en place et tournez-le dans le sens horaire
pour le verrouiller

* Ilest conseillé de retirer réguliérement le filtre pour le nettoyer afin de permettre a I'air
de circuler librement dans le moteur et I'unité de ventilation.

Mise au rebut
AAttention I Risque de dommages environnementaux en
cas de mise au rebut inadaptee.
» Le traitement conforme des déchets protége I'environnement et empéche les
impacts possibles sur 'homme et I'environnement.

Lors de la mise au rebut de I'appareil, respectez les réglementations

légales en vigueur.

Informations concernant la mise au rebut d’appareils électriques et électroniques
dans la Communauté Européenne :

Au sein de la Communauté Européenne, des réglementations nationales reposant @
K sur la directive UE 2012/19/CE relative aux appareils électroniques (WEEE) définis-
== sentla mise au rebut des appareils électriques. Selon celle-ci, I'appareil ne doit plus

étre jeté dans les ordures communales ou ménageres. L'appareil peut étre remis

gratuitement aux centres de collecte communaux ou aux entreprises de traitement de

déchets. Lemballage de ce produit se compose de matériaux recyclables. Pensez a

respecter 'environnement et apportez-le au recyclage.
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Istruzioni operative

Avvertenze generali sulla sicurezza
Leggere e osservare tutte le avvertenze di sicurezza
e conservarle!

Uso conforme alle norme
+ Utilizzare gli asciugacapelli solo per asciugare e mettere in piega capelli umani.
+ Esclusivamente per uso domestico

Requisiti dell’'utente

* Prima della prima messa in funzione, leggere per intero le istruzioni per I'uso e familiar-
izzarsi con I'apparecchio.

+ Questo apparecchio non & destinato all'impiego da parte di persone (ivi inclusi anche i
bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o psichiche o, ancora, che non abbiano
esperienza o competenza nell'uso del medesimo, a meno che non vengano sorvegliati
o ricevano istruzioni sull'uso dell'apparecchio da una persona che & responsabile della
loro sicurezza. Sorvegliare i bambini onde accertare che non utilizzino I'apparecchio

@ come un giocattolo. @
+Non lasciare la confezione dell'apparecchio in mano a bambini, in quanto puo essere
fonte di pericoli (pericolo di soffocamento!).
+ Conservare I'apparecchio lontano dalla portata di animali e protetto dagli agenti
atmosferici.

Pericoli

Pericolo! Folgorazione causata da danni all’apparecchio/

al cavo di alimentazione.

» Mai utilizzare I'apparecchio se non funziona correttamente, se & danneggiato o
se & caduto nell'acqua. Per evitare pericoli, le riparazioni devono essere eseguite
esclusivamente da un centro di assistenza autorizzato o da uno specialista con
formazione elettrotecnica e impiegando ricambi originali.

Pericolo! Folgorazione causata dall'infiltrazione di liquido.

» Non utilizzare questo apparecchio nelle vicinanze di vasche da bagno, piatti
doccia o altri recipienti che contengono acqua. Non utilizzarlo nemmeno in luoghi
con un'elevata umidita dell'aria.

» Se I'apparecchio viene utilizzato in un locale da bagno, dopo 'uso deve essere
immediatamente staccata la spina di rete poiché la vicinanza dell'acqua puod
rappresentare un pericolo anche quando 'apparecchio € spento.

» Riporre e custodire gli apparecchi elettrici sempre in modo che non possano
cadere in acqua (ad es. nel lavandino).

_|| ® ||_
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» Non utilizzare mai l'apparecchio né inserire e disinserire la spina con le mani
umide.

» Non toccare in nessun caso un apparecchio elettrico caduto in acqua e collegato
con la rete né introdurre le mani nellacqua. Staccare subito la spina.

» Far controllare 'apparecchio in un centro di assistenza prima di rimetterlo in
funzione.

» Usare e conservare I'apparecchio solo in ambienti asciutti.

» Come ulteriore misura di sicurezza si raccomanda l'installazione, nell'impianto
elettrico, di un circuito di sicurezza per correnti di guasto (RCD) testato, con una
corrente di intervento di progetto non superiore a 30 mA. Consultare il proprio
installatore elettrico.

Pericolo di esplosione!
» Lapparecchio non deve essere mai utilizzato in ambientiin cui & presente un‘alta
concentrazione di prodotti aerosol (spray) o nei quali venga liberato ossigeno

Avvertenza! Pericoli di ustioni e d’incendio.

» Durante l'utilizzo, parti dell'apparecchio possono diventare molto calde. Esiste il
rischio di ustionarsi!

» Mantenete sempre una distanza sufficiente da tutti gli oggetti facilmente combus-
tibili, ad es. tendine o tende.

» Dopo l'utilizzo, deporre I'apparecchio su una superficie solida e resistente al
calore.

» Lasciare raffreddare completamente I'apparecchio prima di pulirlo o conservarlo.

» L'apparecchio non deve essere mai lasciato incustodito durante e dopo ['uso.

Cautela! Danni causati da un uso improprio.

» Utilizzare il dispositivo solo con le tensioni specificate sulletichetta indicante il tipo.

» Utilizzare esclusivamente gli accessori consigliati dal produttore.

» Maiinfilare o far cadere oggetti nelle aperture dell'apparecchio.

» Non tenere degli oggetti davanti alla bocchetta d'ingresso dell’aria e non coprirla.

» Quando si utilizza un diffusore, mai regolare I'apparecchio su una temperatura el-
evata, altrimenti possono verificarsi danni al diffusore o all'asciugacapelli causati
dal surriscaldamento.

» Non trasportare mai I'apparecchio tenendolo per il cavo elettrico e, per scollegar-
lo dalla rete elettrica, non tirare il cavo di rete o 'apparecchio stesso per staccare
la spina.

» Tenere il cavo di rete e 'apparecchio lontani da superfici calde.

» Conservare I'apparecchio facendo attenzione che il cavo di rete non sia attorcigli-
ato o piegato.

®
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Istruzioni per il funzionamento
+Avvertenza! Bisogna selezionare la tensione corretta prima di collegare I'asciugacapelli.
+ Per l'utilizzo della tensione doppia internazionale, puo essere necessario dover cambi-
are l'interruttore di tensione.
+ Controllare la tensione del Paese prima di collegare I'asciugacapelli.
+ Se si usa l'asciugacapelli con la tensione non corretta, questo danneggia irrimediabil- )
mente l'asciugacapelli.

IMPOSTAZIONI DI CALORE
+ Lasciugacapelli da viaggio Wah! ha 2 impostazioni di temperatura e 2 impostazioni di
velocita.
+ Calore alto, alta velocita
+ Calore basso, bassa velocita
. La canna dell'asciugacapelli puo essere piegata contro il manico per il
viaggio.

UGELLO CONCENTRATORE
Collegare l'ugello concentratore sulla canna dell'asciugacapelli per dirigere il
flusso, ideale per applicare calore diretto alle aree concentrate. @

DIFFUSORE

+ Collegare il diffusore alla canna dell'asciugacapelli e muoverlo tra i capelli per dare
volume.

+ Protezione da surriscaldamento

+ Lasciugacapelli & dotato di un dispositivo di protezione da surriscaldamento.

+ Sel'apparecchio si surriscalda, il processo di riscaldamento & interrotto e viene emessa
solo aria fredda.

+ Dopo il raffreddamento dell'apparecchio, 'elemento di riscaldamento si attiva di nuovo
automaticamente.

PULIZIA E MANUTENZIONE
1. Scollegare sempre 'asciugacapelli prima della pulizia.
2. Non immergere in acqua.
3. Usare un panno leggermente inumidito per pulire il corpo dell'asciugaca-
pelli e asciugare con un panno pulito.
4. Conservare I'apparecchio in un cassetto o appenderlo lontano da polvere
e umidita.
5. Lasciugacapelli & dotato di una copertura del filtro staccabile che puo
essere rimossa per la pulizia
+ Per rimuovere la copertura del filtro, ruotarla in senso antiorario.

@ ||_
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+Usare una piccola spazzola per rimuovere polvere e capelli dallo schermo del filtro
(lavare in acqua calda saponata se necessario).

+ Assicurare che la copertura del filtro sia completamente asciutta prima di rimontarla
sullasciugacapelli.

+ Per rimontare la copertura del filtro, allinearla in posizione e ruotarla in senso orario per

bloccarla in posizione.
+ Siraccomanda che questo filtro sia rimosso in modo regolare per la pulizia e pertanto
consenta all'aria di fluire liberamente attraverso il motore e I'unita ventola.

Smaltimento
Cautela! Danni ambientali in caso di smaltimento errato.
» Uno smaltimento conforme alle prescrizioni di legge garantisce la tutela dell'am-
biente ed impedisce possibili effetti dannosi sul'uomo e sull’ambiente medesimo.

In caso di smaltimento dell'apparecchio, osservare le rispettive norme di legge.
Informazioni sullo smaltimento di apparecchi elettrici ed elettronici nella Comunita
Europea:
All'interno della Comunita Europea, lo smaltimento di apparecchi elettrici & prescritto
@ "4 da regolamenti nazionali che si basano sulla direttiva UE 2012/19/CE sui rifiuti @
mmm (i apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE). Questa vieta di smaltire
I'apparecchio insieme ai rifiuti comunali o domestici. Lapparecchio viene smaltito
gratuitamente presso i punti di raccolta previsti dal comune nonché nei centri di rici-
claggio. Limballo del prodotto & composto da materiali riciclabili. Smaltirli nel rispetto
dellambiente e riciclarli.

_|| ® ||_

6863-17 Wahl WICG Handleiding Travel Hairdryer_SW-323_DEF_r.indd 18 29-09-17 15:08



Instrucciones de funcionamiento

Indicaciones generales de seguridad
Lea y respete todas las advertencias de seguridad y consérv
las en un lugar seguro.

Uso adecuado
« Utilice el secador exclusivamente para secar y marcar el cabello en humanos. E
+ Solo para uso doméstico

Obligaciones del usuario

+ Este aparato no esta indicado para el uso por parte de personas (incluidos nifios) con
capacidades fisicas, mentales o sensoriales disminuidas o que no posean los cono-
cimientos o experiencia necesarios para tal uso, a menos que dichas personas sean
supervisadas o hayan sido instruidas en el uso del aparato por parte de una persona
que se hace responsable de su seguridad. Mantenga a los nifios alejados y controlados
de forma que no puedan jugar con el aparato.

+ Mantenga el envase del aparato fuera del alcance de los nifios para evitar cualquier
riesgo (peligro de asfixia). @

+ Mantenga el aparato fuera del alcance de animales y protegido de los agentes atmos-
féricos.

Riesgos

Peligro: Electrocucion por dafios en el aparato/cable de red.

» No utilice el aparato en caso de que no funcione debidamente, esté dafiado o se
haya caido al agua. Para evitar riesgos, las reparaciones solo las puede realizar
un servicio técnico autorizado o un técnico electrénico debidamente cualificado
que utilice recambios originales.

Peligro: Electrocucion por penetracion de liquido.

» No utilice el aparato cerca de la bafiera, la ducha o recipientes que contengan
agua. No lo utilice tampoco en lugares con mucha humedad.

» Si el aparato se utiliza en el cuarto de bafio, desenchufelo inmediatamente de la
red después de cada uso, porque la presencia de agua supone un peligro incluso
cuando el aparato esta desconectado.

» Coloque y guarde siempre los aparatos eléctricos de modo que no puedan caer
al agua (p. ¢j. al lavabo).

» Sitiene las manos himedas, no utilice nunca el aparato ni conecte ni desconecte
el enchufe de red.

» No debe tocarse bajo ninglin concepto un aparato eléctrico que se haya caido al

19
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agua y que esté enchufado, ni debe introducirse la mano en el agua. Desconecte
inmediatamente el enchufe de red.

» Antes de volver a poner en marcha el aparato haga que lo revise un servicio
técnico autorizado.

» Utilice y guarde el aparato sélo en lugares secos.

» Como medida adicional de seguridad, se recomienda incluir en el circuito un
interruptor diferencial tipo RCD con una corriente de disparo de no mas de

m 30 mA. Consulte a su instalador electricista.

Peligro de explosion
» No utilice nunca el aparato en entornos en los que exista una alta concentracion
de aerosoles (sprays) o en los que se haya liberado oxigeno.

Advertencia: Peligro de incendio y de quemaduras.

» Durante el uso se pueden calentar algunas partes del aparato.
Tenga cuidado: podria quemarse.

» Mantenga el aparato siempre a una distancia suficiente de todos los objetos
facilmente inflamables como las cortinas.

@ » Después del uso coloque el aparato sobre una superficie sélida y resistente al @

calor.

» Deje que el aparato se enfrie por completo antes de limpiarlo o guardarlo.

» No deje el aparato sin vigilancia mientras lo esta utilizando ni después de haber-
lo usado.

Atencion: Dafios por manejo indebido.

Use el aparato inicamente con las tensiones que se indican en la placa de

caracteristicas.

Deben utilizarse unicamente los accesorios recomendados por el fabricante.

No introduzca ni deje caer objetos en las aberturas del aparato.

No coloque objetos en la entrada de aire ni tampoco la cubra.

No seleccione nunca una temperatura alta en el aparato mientras lo utiliza con

un difusor, puesto que de lo contrario pueden producirse dafios por sobre-

calentamiento en el difusor o en el aparato.

» No sujete el aparato por el cable de red. Para desconectarlo de la red eléctrica
tire siempre de la clavija y no del cable o del aparato.

» Mantenga el aparato y el cable de red alejados de superficies calientes.

» No guarde el aparato con el cable de red retorcido o doblado.

v

>
>
>
>
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Instrucciones de uso

+Advertencia Debe seleccionar la tension correcta antes de enchufar el secador.

+ Esposible que el interruptor de tension dual deba cambiarse de posicion para usar el
aparato en el extranjero.

+ Compruebe la tension de su pais antes de enchufar el secador.

+ Siusa el secador con la tension incorrecta, provocara dafios irreversibles en el secador.

AJUSTES DE CALOR m
+ El'secador de viaje Wahl cuenta con 2 ajustes de temperatura y 2 ajustes de velocidad.
+ Calor alto y velocidad alta
+ Calor bajo y velocidad baja
+ Eltubo del secador puede plegarse contra la empufiadura para reducir el espacio en
los viajes.

BOQUILLA CONCENTRADORA
+Acople la boquilla concentradora sobre el tubo de su secador para el secado direccion-
al, ideal para aplicar calor directamente a zonas concentradas.

DIFUSOR @
+Acople el difusor al tubo del secador y desplacelo por el cabello para darle volumen.
+ Proteccion frente al sobrecalentamiento
+ El'secador dispone de un dispositivo de proteccion frente al sobrecalentamiento.
+ En caso de sobrecalentamiento del aparato, el proceso de calentamiento se interrumpe
y solo sale aire frio
+ Una vez el aparato se ha enfriado, el elemento de calentamiento volvera a conectarse
automaticamente

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1. Desenchufe el secador siempre antes de limpiarlo.
2. No sumerja el secador en agua.
3. Limpie el cuerpo del secador con un pafio ligeramente humedecido, y séquelo con
un pafio limpio.
4. Aimacene el aparato en un cajon o colgado, protegido frente al polvo y la hume-
dad.
5. El secador cuenta con una cubierta de filtro desmontable, que puede extraerse
para limpiarla
+ Para retirar la cubierta del filtro, girela en el sentido contrario a las agujas del reloj.
+Use un cepillo pequefio para eliminar el polvo y el pelo del filtro (lavelo con agua tibia
jabonosa si fuese necesario).

21
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+Asegurese de que la cubierta del filtro esté completamente seca antes de volverla a
colocar en la secadora.

+ Para volver a colocar la cubierta del filtro, alinéela en su sitio y girela en el sentido de
las agujas del reloj para colocarla en su posicion

+ Se recomienda retirar y limpiar el filtro para su limpieza de vez en cuando, con el fin de
permitir que el aire circule libremente por el motor y la unidad del ventilador.

m Eliminacion de residuos
AiAtencién! Dafos medioambientales en caso de eliminacion
indebida.
» Con una eliminacion de residuos adecuada se protege el medio ambiente y se
evitan posibles efectos perjudiciales para la salud y el entorno.

Deseche el aparato de conformidad con las disposiciones

legales aplicables.

Informacion sobre la eliminacion de aparatos eléctricosy electronicos en la Comu-

nidad Europea:

e=#" Dentro de la Comunidad Europea la eliminacion de aparatos eléctricos y electronicos
@ ﬁ se encuentra regulada por las disposiciones legales de cada pais, basadas todas @

== llas en la directiva de la UE 2012/19/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y
electronicos (RAEE). El aparato no se puede, por tanto, desechar junto con la basura
doméstica. El aparato se puede depositar sin coste alguno en un punto de recogida o
de reciclaje municipal. El envase del producto esta fabricado con materiales recicla-
bles. Eliminelo de forma respetuosa con el medio ambiente en un punto de reciclaje.

22
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PORTUGUES

Instrugdes de Operagao

Instrucdes gerais de seguranga
A Leia e respeite todas as indicagdes de seguranca e
guarde-as!

Utilizagdo correta
+ Utilize o secador de cabelo exclusivamente para secar cabelo humano.

+ Unicamente para uso doméstico m

Requisitos ao utilizador

+ Este aparelho ndo deve ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) com capacidades
fisicas, sensoriais ou psiquicas reduzidas ou que ndo tenham experiéncia e conheci-
mentos suficientes, exceto se forem supervisionadas por uma pessoa ou se esta pessoa
as ensinar a utilizar o aparelho, sendo responsavel pela sua seguranga. As criangas
devem ser supervisionadas de modo a garantir que n&o brincam com o aparelho.

+ Nao deixar a embalagem ao alcance de criangas, porque pode causar perigo (perigo
de asfixial).

@ + Colocar o aparelho afastado de animais e guarda-lo protegido contra influéncias @

atmosféricas.

Riscos

Perigo! Choque eléctrico devido a danos no aparelho/cabo

eléctrico.

» Nao utilize o aparelho quando néo funciona correctamente, esta danificado ou
tenha caido dentro de agua. Para evitar perigos, as reparagdes devem ser real-
izadas exclusivamente pela assisténcia técnica autorizada ou por um electricista
utilizando pegas de substituigéo originais.

Perigo! Choque elétrico devido a infiltragées de liquido.

» Nao manter este aparelho perto de banheiras, duches ou outros recipientes que
possam conter agua. Também no utilizar em locais com elevada humidade no ar.

» Ao utilizar o aparelho na casa de banho, apés utilizagao a ficha de rede deve ser
removida da tomada imediatamente, porque a proximidade da agua representa
perigo, mesmo se o aparelho estiver desligado.

» Coloque ou arrume sempre o0s aparelhos eléctricos de modo a que ndo possam
cair dentro da &gua (por ex. lavatorio).

» Nunca utilizar o aparelho com as méos molhadas, bem como inserir € retirar a
ficha de rede.

» Nunca tocar um aparelho eléctrico que tenha caido dentro de agua ligado a rede

23
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PORTUGUES

ou meter a mao na mesma. Retire de imediato a ficha de rede.

» Antes de voltar a utilizar o aparelho, este deve ser verificado num centro de
Servico.

» Utilize e guarde o aparelho apenas em lugares secos.

» Como medida de seguranga adicional aconselhamos a montagem de um dis-
positivo de protecgao de correntes residuais (RCD) com um valor de corrente de
actuagdo ndo superior a 30 mA no circuito eléctrico. Consulte o seu electricista.

Perigo de explosao!
» Nunca utilizar o aparelho em zonas com elevadas concentragdes de produtos
aerossois (sprays) ou que tenha sido libertado oxigénio.

Aviso! Perigo de queimaduras e incéndios.
» Durante a utilizagao, as pegas do aparelho podem ficar quentes. Pode quei-
mar-se!
» Manter sempre uma distancia suficiente em relagéo a objectos facilmente
inflamaveis como, por exemplo, a cortinas ou cortinados.
» Colocar o aparelho, depois da sua utilizagao, em cima de uma superficie firme e

@ resistente ao calor. @
» Deixar o aparelho arrefecer completamente, antes de limpa-lo ou guarda-lo.
» Nao deixar o aparelho sem vigilancia durante, bem como depois, da sua
utilizagéo.

Cuidado! Danos causados por um manuseio incorreto.

» Utilize os dispositivos apenas com as tensdes especificadas na placa de identif-
cagao.
Utilizar exclusivamente acessorios recomendados pelo fabricante.
Nunca inserir ou deixar cair objetos nas aberturas do aparelho.
N&o segurar quaisquer objectos na frente da abertura de entrada de ar e nunca
cubra a mesma.
Ao utilizar um difusor, nunca regular o aparelho a uma temperatura elevada,
caso contrario podem surgir danos de sobreaquecimento no difusor ou no
aparelho.
» Néo transportar o aparelho pelo cabo de rede e para retira-lo da rede eléctrica

puxar sempre na fica e ndo pelo cabo ou aparelho.

» Manter o cabo eléctrico e 0 aparelho a distancia de superficies quentes.
» Nao guardar o aparelho com o cabo eléctrico torcido ou dobrado.

>
>
>
>
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PORTUGUES

Instrugoes de utilizagao

+Aviso! Deve selecionar a tenséo correta antes de ligar o seu secador de cabelo.

+ Para utilizagao internacional, podera ser necessario trocar o interruptor de tenséo dupla.

+ Verifique a tenséo do seu pais antes de ligar o seu secador.

+ Se utilizar o secador com uma tenséo incorreta, ira provocar danos irreversiveis ao
secador.

DEFINIGOES DE CALOR
+ O secador de cabelo de viagem Wahl possui 2 definicdes de temperatura e 2 definigdes
de velocidade. m
+ Calor elevado, velocidade elevada
+ Calor reduzido, velocidade reduzida
+ O corpo do seu secador de cabelo pode ser dobrado contra a pega para efeitos de
viagem.

BOCAL CONCENTRADOR
*+ Monte o bocal concentrador no corpo do seu secador de cabelo para uma secagem
direcional, ideal para a aplicagéo direta de calor em areas concentradas.

@ DIFUSOR @

Monte o difusor no corpo do seu secador de cabelo e mova-o ao longo do cabelo para
criar volume.

+ Protecéo de sobreaquecimento

+ O secador de cabelo vem equipado com uma unidade de protegdo de sobreaguecimento.

+ Caso o aparelho sobreaquega, o processo de aquecimento & interrompido e ira fluir
apenas ar frio

+Apos o aparelho ter arrefecido, o elemento de aquecimento ira ligar-se novamente de
forma automética

LIMPEZA E MANUTENGAO
1. Desligue sempre o secador de cabelo, antes de proceder a limpeza.
2. Néo submerja em agua.
3. Utilize um pano ligeiramente himido para limpar o corpo do secador de cabelo e
Seque com um pano seco.
4. Armazene o aparelho numa gaveta ou pendure afastado de poeira ou humidade.
5. O secador de cabelo vem equipado com uma tampa do filtro removivel que pode
ser removida para efeitos de limpeza
+ Para remover a tampa do filtro, tor¢a no sentido contrario ao dos ponteiros do reldgio.
+ Utilize uma pequena escova para remover poeira e cabelo da tela do filtro (lave em &gua
morna e com sab&o, se necessario).

25
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PORTUGUES

+Assegure-se que a tampa do filtro esta completamente seca antes de a instalar nova-
mente no secador de cabelo.

+ Para reinstalar a tampa do filtro, alinhe-a no devido ponto e torga no sentido dos pontei-
ros do relégio para a prender na respetiva posigao

+Recomenda-se que o filtro seja removido de forma regular para limpeza e, assim,
permitir que o ar flua livremente através do motor e da unidade de ventilador.

0 Eliminagao
Atengao! Danos ambientais em caso de uma
eliminagao incorrecta.
» A eliminagéo correcta ajuda o meio ambiente e evita possiveis efeitos prejudic
ais para o ser humano e para 0 meio ambiente.

Observar as respectivas normas legais em caso de eliminagéo do aparelho.
Informagéo para a eliminagao de aparelhos eléctricos e electronicos na Comunidade
Europeia:
@ ﬁ Dentro da Comunidade Europeia séo indicadas as regras nacionais relativas a @
(. eliminagéo de aparelhos eléctricos, que se baseiam na directiva UE 2012/19/CE
=== sobre aparelhos fim de vida electronicos (WEEE). O aparelho ndo deve ser elimina-
do juntamente com o lixo doméstico. O aparelho pode ser entregue gratuitamente
em centros de recolha ou ecocentros. A embalagem do produto é composta por
materiais reciclaveis. Elimine-0s ecologicamente e entregue-os para reciclagem.
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NEDERLANDS

Gebruiksaanwijzing

Algemene veiligheidsaanwijzingen
ALees deze veiligheidsaanwijzingen door, volg ze op en
bewaar ze!

Beoogd gebruik
+ Gebruik de fohn uitsluitend voor het drogen en stylen van hoofdhaar bij mensen.
+Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik

Eisen voor de gebruiker m

+ Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met
beperkte lichamelijke, zintuiglijke of mentale vaardigheden of met onvoldoende ervaring
of kennis, tenzij zij bij het gebruik van het apparaat onder toezicht staan van of gein-
strueerd zijn door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Zie erop toe
dat kinderen niet met het apparaat spelen.

+ Houd de verpakking van het apparaat buiten bereik van kinderen, omdat dit gevaarlijk
kan zijn (verstikkingsgevaar).

@ + Bewaar het apparaat op een plek buiten het bereik van dieren, waar het beschermd is @

tegen weersinvioeden.

Gevaren

Gevaar! Elektrische schokken door schade aan het apparaat /

netsnoer.

» Gebruik het apparaat niet wanneer het niet correct functioneert, wanneer
het beschadigd is of wanneer het in het water is gevallen. Om gevaren te
voorkomen mogen reparaties uitsluitend door een bevoegd servicecenter of een
gediplomeerd elektrotechnicus worden uitgevoerd en mogen uitsluitend originele
vervangingsonderdelen worden gebruikt.

Gevaar! Elektrische schok door binnendringend vocht.

» Gebruik dit apparaat niet in de buurt van lighaden, douchebakken of andere
reservoirs die met water gevuld zijn. Gebruik het evenmin op plaatsen met een
hoge luchtvochtigheid.

» Wanneer het apparaat in een badkamer wordt gebruikt, dient na het gebruik
meteen de stekker uit het stopcontact te worden getrokken, omdat water in de
buurt gevaar kan opleveren, ook wanneer het apparaat is uitgeschakeld.

» Elektrische apparatuur moet steeds zo worden weggelegd resp. bewaard dat
deze niet in het water (bijv. wasbak) kan vallen.

» Gebruik het apparaat niet met vochtige handen en raak de stekker niet met
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NEDERLANDS

vochtige handen aan.

» Raak een elektrisch apparaat dat op het stroomnet is aangesloten en in het water
is gevallen in geen geval aan en raak het water niet aan. Trek meteen de stekker
uit het stopcontact.

» Laat het apparaat voorafgaand aan een hernieuwde ingebruikname door een

servicecenter controleren.

Gebruik en bewaar het apparaat alleen in droge ruimten.

Als extra veiligheidsmaatregel wordt de inbouw van een gekeurde foutstroom-

beveiligingsinrichting (RCD) met een ingestelde bekrachtigingsstroom van niet

meer dan 30 mA in de stroomkring aanbevolen. Vraag uw elektro-installateur om

I -

Explosiegevaar!
» Gebruik het apparaat nooit in omgevingen waarin zich een zeer hoge concen-
tratie aerosolproducten (sprays) bevindt of waarin zuurstof vrijkomt.

vy

Waarschuwing! Verbrandings- en brandgevaar.
» Tijdens het gebruik kunnen onderdelen van het apparaat heet worden. U kunt u

@ branden! @
» Houd altijd voldoende afstand tot licht brandbare voorwerpen, zoals gordijnen.
» Leg het apparaat na gebruik op een vast, hittebestendig opperviak.
» Laat het apparaat volledig afkoelen voordat u het reinigt ofopbergt.
» Laat het apparaat tijdens en na gebruik niet onbeheerd achter.

Voorzichtig! Schade door ondeskundige omgang.

» Gebruik het apparaat uitsluitend met de op het typeplaatje aangegeven spanningen

» Gebruik alleen de door de fabrikant geadviseerde accessoires.

» Steek nooit voorwerpen in de openingen van het apparaat en laat deze er even-
min invallen.

» Houd geen voorwerpen voor de luchtinlaatopening en dek deze opening niet af.

» Stel het apparaat bij het gebruik van een diffuser nooit op hoge temperatuur in,
omdat er anders schade door oververhitting kan ontstaan aan de diffuser of het
apparaat.

» Draag het apparaat niet aan het netsnoer en trek om het van het stroomnet te
scheiden altijd aan de stekker en niet aan de kabel of aan het apparaat.

D Het netsnoer en het apparaat moeten uit de buurt van hete oppervlakken worden
gehouden.

» Het apparaat mag niet met een verdraaid of geknikt snoer worden bewaard.
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Handleiding

+ Waarschuwing! Selecteer het juiste voltage alvorens de stekker van de reisfhn in het
stopcontact te steken.

+ Voor internationaal gebruik is het mogelijk dat de voltageschakelaar omgezet moet
worden.

+ Controleer het betreffende voltage in het land alvorens de fohn in gebruik te nemen.

+ Gebruik van de féhn met het verkeerde voltage zal onherstelbare schade toebrengen
aan het apparaat.

Warmtestanden

+ De Wahl reisfohn heeft 2 temperatuur- en warmtestanden
+ Hoge temperatuur bij hoge snelheid m
+ Lage temperatuur bij lage snelheid

+ Om ruimte te besparen tijdens reizen, kan het handvat van de reisfohn worden ingeklapt.

Smalle blaasmond
* Bevestig de smalle blaasmond aan de féhn om het haar op gerichte plaatsen te stylen.

@ Diffuser @
* Bevestig de diffuser aan de fohn en beweeg deze door het haar om meer volume te
creéren.

Oververhittingsbeveiliging
+ Deze fohn is uitgerust met een oververhittingsbeveiliging.
+ Indien het apparaat oververhit raakt, stopt het met verwarmen en zal het enkel koude
lucht blazen.
+ Wanneer het apparaat voldoende is afgekoeld, wordt het verwarmen weer hervat.
* Reiniging en onderhoud
1. Haal de stekker altijd uit het stopcontact wanneer de fohn schoongemaakt wordt.
2. Dompel het apparaat niet onder in water.
3. Gebruik een licht vochtige doek om de behuizing van het apparaat schoon te
maken en droog met een schone doek.
4. Berg het apparaat op in een lade of hang het op uit de buurt van stof en vocht.
5. De fohn is uitgerust met een afneembaar luchtfilter, die voor het schoonmaken
verwijderd kan worden.
+ Draai het luchtfilter tegen de klok in om deze te verwijderen.
+ Gebruik een kleine borstel om stof en haar van het filter te verwijderen (was in warm
water met zeep indien nodig).
+ Zorg ervoor dat het filter volledig droog is wanneer deze teruggeplaatst wordt.
+ Draai het luchtfilter met de klok mee om deze weer aan de fohn te bevestigen.
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*Het wordt aanbevolen het filter regelmatig schoon te maken om de lucht vrijuit te laten
bewegen.

Afdanken
Voorzichtig! Milieuschade door onjuiste manier van afdanken.
» Door het apparaat volgens de voorschriften af te voeren voorkomt u schadelijke
gevolgen voor mens en milieu.

Volg de wettelijke voorschriften op, als u het apparaat aan het einde van de levensduur
afdankt.
Informatie over het afdanken van elektrische en elektronische
apparaten in de EU:
<= Binnen de EU gelden er landelijke regels voor het afdanken van elektrische appa-

X raten. Deze regels zijn gebaseerd op EU-richtlijn 2012/19/EG betreffende afgedankte

mmm elekirische en elektronische apparatuur (AEEA) Het apparaat mag daarom niet meer
met de gemeentelijke vuilophaaldienst worden meegegeven of als huisvuil worden
afgedankt. U kunt het apparaat kosteloos bij de desbetreffende gemeentelijke inzam-
elpunten of recyclecentra inleveren. De productverpakking bestaat uit recyclebare

@ materialen. Voer deze volgens de milievoorschriften af voor verdere verwer-king en @

recycling.
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Brugsanvisning

Generelle sikkerhedsanvisninger

A Las og overhold alle sikkerhedsanvisningerne, og o
bevar dem godt!

Bestemmelsesmassig anvendelse
* Brug udelukkende harterreren il torring og styling af menneskehar.
* Kun til husholdningsbrug.

Krav til brugeren
+ Dette produkt er ikke beregnet til brug for personer (inklusive barn) med reducerede
fysiske, sensoriske eller psykiske evner, eller personer som har mangel pa erfaringer
og viden, medmindre de er under opsyn eller far anvisninger i brug af produktet af en m
person, som er ansvarlig for sikkerheden. Hold gje med bern, sa det sikres, at de ikke
leger med produktet.
* Produktets emballage skal holdes pa afstand af bern, da der kan opsta farlige situation-
er i forbindelse med det (fare for kvaelning!). @
+ Leeg produktet, sa det ikke ligger i naerheden af dyr og ikke kan pavirkes af vejret.

Farer

Fare! Stremsted pa grund af skader pa produktet/ledningen.

» Produktet ma ikke bruges, hvis det har darlig funktion, hvis det er i stykker, eller
hvis det har veeret faldet ned i vandet. For at undga fare ma reparationer udeluk-
kende udferes af et autoriseret servicecenter eller af en fagmand med uddannelse
inden for elektroteknik, og der ma kun anvendes originale reservedele.

Fare! Stromsted pa grund af indtreengende vaske.
» Dette produkt ma ikke bruges i naerheden af badekar, brusebade eller beholdere,
der indeholder vand. Det ma heller ikke bruges pa steder med hgj luftfugtighed.
»Ved anvendelse af produktet pa badevaerelset skal stikket straks traekkes ud efter
brug, da vand i naerheden udger en fare, selv om produktet er slukket.

» Leeg eller opbevar altid elapparater, sa de ikke kan falde ned i vand (f.eks. en
vaskekumme).

» Brug aldrig produktet med fugtige haender, eller nar stikket seettes ind og tages ud.

» Ror aldrig ved produktet, hvis det falder ned i vand og er sluttet til nettet, og rer
heller ikke ved vandet. Treek straks stikket ud af kontakten.

> Lad servicecenteret kontrollere produktet, for det startes igen.
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» Produktet ma kun bruges og opbevares i tarre rum.

» Som ekstra sikkerhedsforanstaltning anbefales installation af et godkendt
fejlstramsrelee (RCD) med en dimensioneret udlgsestram pa maksimalt 30 mA i
stromkredsen. Sparg el-installatgren il rads.

Eksplosionsfare!
» Brug aldrig produktet i omgivelser, hvor der er hgj koncentration af aero-
sol-(spray-) produkter, eller hvor der frigares ilt.

Advarsel! Fare for forbreending og brand..
»Ved brug kan produktets dele blive meget varme. Du kan braende dig!
» Hold altid en passende afstand til alle genstande, der braender let som f.eks.
gardiner eller forhaeng.
» g produktet pa en fast og varmeresistent overflade efter brug.
m » Lad produktet kale helt af, far det rengares eller laegges vaek.
» Lad ikke produktet vaere uden opsyn under og efter brug.

Forsigtig! Skader pa grund af forkert brug.
@ » Brug kun harterreren med de stremspeendinger, der er angivet pa typeskiltet. @

» Brug udelukkende tilbeher, som anbefales af producenten.

» Stik aldrig genstande ind i produktets abninger, og lad ikke genstande falde ned i
dem.

» Hold ikke genstande hen til luftabningen, og deek den ikke til.

» Indstil aldrig produktet pa en hej temperatur ved brug af diffuseren, da der kan
opsta overophedningsskader pa diffuseren eller produktet.

» Baer ikke produktet i stramledningen, og hold altid i stikket og ikke i kablet eller
produktet, nar det afbrydes fra stramnettet.

» Hold ledningen og produktet pa afstand af varme overflader.

» Opbevar ikke produktet med drejet eller knaekket ledning.

36
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Brugsanvisning

+ Advarsel! Veelg den korrekte stremspaending, fer du seetter harterreren i en stikkontakt.

*Hvis du befinder dig i udlandet, skal du muligvis skifte stramspaendingsindstillingen pa
kontakten pa harterreren.

+ Kontrollér, hvilken stremspaending der bruges i det land, du befinder dig i, for du setter
hartarreren i en stikkontakt.

*Hvis du bruger harterreren, mens den er indstillet pa den forkerte stramspaending, vil
den tage permanent skade.

TEMPERATURINDSTILLINGER
+ Wahl Travel-harterreren har 2 temperaturindstillinger og 2 styrkeindstillinger.
+ Hgj temperatur og hgj styrke
+ Lav temperatur og lav styrke
+ Harterrerens hoveddel kan foldes ned over grebet, sa den er lettere at have med sig. m

NAB
+ Sat nabbet pa hartgrrerens hoveddel for at styre bleeseretningen. Neebbet er ideelt,
hvis du vil fokusere pa udvalgte omrader.

DIFFUSER @

+ Set diffuseren pa harterrerens hoveddel, og ker den gennem haret for mere volumen.

Beskyttelse mod overophedning

* Hartarreren har en funktion, der beskytter mod overophedning.

*Huvis hartgrreren bliver overophedet, afbrydes udsendelsen af varm luft, og der udsend-
es kun kold luft.

+ Efter harterreren er kelet ned, teendes der automatisk for den varme luft igen.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE
1. Tag altid harterreren ud af stikkontakten fer rengering.
2. Leeg ikke hartgrreren i vand.
3. Brug en let fugtig klud til at terre hartarreren af med, og ter efter med et tert kleede.
4. Opbevar harterreren i en skuffe, eller haeng den op. Hold den veek fra stev og fugt.
5. Hartarreren har et aftageligt filter, der kan fiernes og rengares.

* Fjern filtret ved at dreje det mod uret.

+ Brugen lille berste til at fierne stav og hér fra filtret (om nedvendigt kan filtret vaskes i

varmt sebevand).
+ Serg for, at filtret er helt tert, for du saetter det tilbage pa harterreren.
+ Seetfiltret pa igen, og drej det med uret, til det sidder fast.
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+ Det anbefales, at filtret rengares jeevnligt, sa motoren og bleeseren uhindret kan fa tilfort
[uft.

Bortskaffelse
Forsigtig! Miljeskader ved forkert bortskaffelse.
» Bortskaffelse efter reglerne gavner miljget og forhindrer eventuelle skadelige
folger for mennesker og milje.

Overhold altid de geaeldende forskrifter i loven ved bortskaffelse af maskinen.
Informationer til bortskaffelse af elektriske og elektroniske maskiner i det eu-
ropariske fellesskab:
¢ Inden for det Europzeiske Feellesskab fastsaettes bortskaffelsen af elekirisk drevne
(. maskiner af nationale love, som er baseret pa EU-direktivet 2012/19/EU om kasse-
=== rede elektroniske maskinern(WEEE). Ifglge disse love ma maskinen ikke bortskaffes
sammen med det kommunale affald eller husholdningsaffaldet. Maskinen modtages
gratis pa de kommunale indsamlingssteder eller genbrugspladser. Produktets embal-
lage bestar af genbrugsmaterialer. Bortskaf dem korrekt efter lovene og aflever det til
genanvendelse.

38

®

6863-17 Wahl WICG Handleiding Travel Hairdryer_SW-323_DEF_r.indd 38

29-09-17 15:09



Instrukcja obstugi

Ogodline wskazéwki dotyczace bezpieczeristwa

Prosimy o przeczytanie wszystkich wskazowek dotyczacych
bezpieczenstwa, przestrzeganie ich i zachowanie ich na
przysztos¢!

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem
+ Suszarki do woséw uzywac wytacznie do suszenia i stylizacji wioséw ludzkich.
+ Wytacznie do uzytku domowego

Wymagania wobec uzytkownika
+Urzadzenie to nie powinno by¢ uzytkowane przez osoby (wiaczajac w to dzieci) z
ograniczona sprawnoscig fizyczna, umystowa lub sensoryczna oraz przez osoby niepo- m
siadajace odpowiedniej wiedzy i do$wiadczenia, chyba ze uzytkowanie sprzetu odbywa
sie pod nadzorem i z instruktazem opiekundw odpowiedzialnych za bezpieczenstwo
wspomnianych osob. Dzieci nalezy nadzorowa¢, aby mie¢ pewno$¢, ze nie wykorzystujg @
urzadzenia do zabawy.
+ Opakowanie urzadzenia nie moze dostac sie w rece dzieci, poniewaz moze ono stanow-
i¢ zrodto zagrozenia (niebezpieczenstwo uduszenial).
+Urzadzenie nalezy przechowywac w miejscu znajdujacym sie poza zasiggiem zwierzat
oraz poza wptywem warunkéw atmosferycznych.

Zagrozenia

Niebezpieczenstwo! Ryzyko porazenia pradem na skutek

uszkodzenia urzadzenia/kabla sieciowego.

» Nie nalezy uzywac urzadzenia, jesli nie dziata poprawnie, jest uszkodzone lub
wpadto do wody. Aby unikna¢ zagrozen, napraw moze dokonywa¢ wytacznie
autoryzowane centrum serwisowe lub specjalista posiadajacy kwalifikacje
elektrotechniczne. Nalezy uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Niebezpieczenstwo! Ryzyko porazenia pradem na skutek prze-

dostania sig cieczy.

» Urzadzenia nie nalezy uzywa¢ w poblizu wanny, prysznica lub innych zbiornikéw,
w ktérych znajduje sig woda. Nie uzywac go rowniez w miejscach o wysokiej
wilgotnosci powietrza.

» W przypadku korzystania z urzadzenia w fazience, po jego uzyciu nalezy natych-
miast wyja¢ wtyczke z gniazda sieciowego, poniewaz blisko$¢ wody stanowi
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zagrozenie, nawet jesli urzadzeni jest wytaczone.

» Urzadzenia elektryczne nalezy zawsze odktada¢ lub przechowywac w taki
sposdb, aby nie mogty wpas¢ do wody (np. do umywalki).

» Nie podigczac ani nie odtacza¢ wtyczki mokrymi rekami oraz nigdy nie dotykac
nimi urzadzenia.

» Pod zadnym pozorem nie dotyka¢ podtaczonego do sieci urzadzenia elek-
trycznego, ktére wpadio do wody, ani nie wktadac rak do wody. Natychmiast
wyciggnac wtyczke z gniazda sieciowego.

» Przed ponownym uruchomieniem zleci¢ centrum serwisowemu kontrole urzadze-

nia.

Uzywac i przechowywac urzadzenie wytacznie w suchych pomieszczeniach.

Jako dodatkowe zabezpieczenie zaleca si¢ zamontowanie w obwodzie elektr

cznym sprawdzonego wytacznika réznicowopradowego (RCD) z nominalnym

pradem wyzwalajacym o wartosci nie wigkszej niz 30 mA. W razie pytan nalezy
skontaktowac sie z elektrykiem.

vy

Niebezpieczenstwo wybuchu!
» Urzadzenia nie wolno uzywac w otoczeniach, w ktérych znajduja sie wysokie
stezenia produktéw aerozolowych (sprayow) lub w ktérych uwalniany jest tlen. @

Ostrzezenie! Niebezpieczenstwo oparzen.

» Niektore czesci urzadzenia moga sie znacznie nagrzewac podczas uzytkowania.
Istnieje niebezpieczenstwo oparzenial

» Nalezy zapewni¢ odpowiednig odlegtosc od tatwopalnych przedmiotéw, jak np.
firanki czy zastony.

» Po uzyciu odktada¢ urzadzenie na stabilne i odporne na ciepto powierzchnie.

» Przed czyszczeniem lub odkurzaniem pozostawi¢ urzadzenie do catkowitego
ostygniecia.

» W trakcie uzytkowania, jak réwniez po jego zakoriczeniu, nie pozostawia¢
urzadzenia bez nadzoru.

Ostroznie! Szkody na skutek niewtasciwego uzytkowania.

» Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie z napigciami podanymi na tabliczce znami-
onowej.

» Uzywac wytacznie akcesoriow zalecanych przez producenta.

» Nie wktada¢ zadnych przedmiotéw w otwory urzadzenia i nie dopusci¢, aby
przedmioty takie dostaty sie do urzadzenia.

» Nie ustawia¢ zadnych przedmiotéw na otworze wlotu powietrza i nie zakrywa¢ go.

» Podczas korzystania z dyfuzora nie ustawia¢ urzadzenia na wysoka temperature,

poniewaz moze to doprowadzi¢ do uszkodzenia dyfuzora lub urzadzenia w
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wyniku przegrzania.

» Nie trzymac urzadzenia za kabel sieciowy, a w celu odtaczenia urzadzenia od
sieci zawsze ciagna¢ za wtyczke, a nie za kabel ani urzadzenie.

» Kabel sieciowy oraz urzadzenie trzymac z dala od goracych powierzchni.

» Urzadzenia nie przechowywac z przekreconym lub zagietym kablem sieciowym.

Instrukcja obstugi

+ Ostrzezenie! Przed podtaczeniem suszarki do wioséw nalezy wybra¢ wiasciwe napiecie.

+ W celu stosowania za granica moze by¢ wymagana zmiana dwupotozeniowego
przetacznika napigcia.

* Przed podtaczeniem suszarki nalezy sprawdzi¢ napiecie sieci energetycznej danego
kraju.

+ Korzystanie z suszarki z niewtasciwym napieciem nieodwracalnie uszkadza urzadzenie.

USTAWIENIA GRZANIA
+ Suszarka do wosow Wahl Travel ma 2 ustawienia temperatury i 2 ustawienia predkosci. m
* Mocne i szybkie grzanie
+ Stabe i wolne grzanie
@ + Do transportu glowice suszarki mozna ztozy¢ w kierunku uchwytu. @

DYSZA KONCENTRATORA
+ W celu uzyskania suszenia kierunkowego, idealnego do bezposredniego ogrzewania
zageszczonych obszaréw, nalezy zamocowac dysze koncentratora na glowicy suszarki.

DYFUZOR
+ Aby uzyska¢ objetosc, nalezy zamocowac dyfuzor na gtowicy suszarki i przesunaé po
wiosach.

Zabezpieczenie przed przegrzaniem

Suszarka do whosow jest wyposazona w funkcje zabezpieczajaca przed przegrzaniem.

+ W przypadku przegrzania urzadzenia nastapi przerwanie procesu ogrzewania - wyd-
muchiwane bedzie wytacznie zimne powietrze.

+ Po ochfodzeniu urzadzenia grzatka automatycznie wigczy sie ponownie.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA
1. Przed przystapieniem do czyszczenia nalezy zawsze odtaczy¢ suszarke od
zasilania.
2. Nie zanurza¢ w wodzie.
3. Korpus suszarki nalezy czyscic lekko wilgotng $ciereczka, a nastepnie przeciera¢
na sucho.
41
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4. Urzadzenie nalezy przechowywac w szufladzie lub zawieszone, zabezpieczone
przed kurzem i wilgocia,
5. Suszarka do wiosow jest wyposazona w ostone filtra zdejmowana do czyszczenia.
Aby zdjaé ostone filtra, nalezy ja przekreci¢ w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazowek zegara.
*Aby usunag kurz i wlosy z powierzchni filtra, nalezy uzy¢ matej szczotki (w razie koniec-
znosci przemy¢ cieptq wodg z mydiem).
* Przed ponownym zamocowaniem ostony filtra na suszarce nalezy sie upewnic, ze
ostona jest catkowicie sucha.
+ Aby ponownie zamontowa¢ ostone filtra, nalezy wyréwnac jg we wasciwym miejscu
i przekreci¢ zgodnie z ruchem wskazowek zegara, aby zablokowac ja we wiasciwej
pozyciji.
+ Zaleca sig regularne zdejmowanie filtra w celu czyszczenia, a tym samym umozliwienia
swobodnego przeptywu powietrza przez silnik i zesp6t wentylatora.

m Utylizacja
Ostroznie! Szkody dla Srodowiska w razie niewtasciwej
utylizacji.
@ » Prawidlowa utylizacja stuzy ochronie $rodowiska i zapobiega potencjalnemu @
szkodliwemu oddziatywaniu na cztowieka i Srodowisko.

W przypadku utylizacji urzadzenia nalezy przestrzega ustawowych przepisow.
Informacja dotyczaca utylizacji urzadzen elektrycznych i elektronicznych we Wspol-
nocie Europejskiej:
=" Obowigzujace w obrebie Wspélnoty Europejskiej wytyczne dotyczace utylizacji
& urzadzen zasilanych elektrycznie opisane zostaty w przepisach krajowych, ktore
=== oparte sg na dyrektywie UE 2012/19/ WE o zuzytych urzadzeniach elektronicznych
(WEEE). Zgodnie z nimi nie wolno wyrzucac tego typu urzadzen razem z odpadkami
komunalnymi lub domowymi. Urzadzenie jest bezptatnie odbierane w komunalnych
punktach zbiorki lub przez specjalistyczne zaktady. Opakowanie produktu sktada sie
z materiatow, ktére mozna poddac recyklingowi. Materiaty te nalezy zutylizowa¢ w
ekologiczny sposob i odda¢ do odpowiedniego punktu zbidrki.
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BBIITAPCKU

WHCTpyKUMA no akcnnyatalum
06wy ykasaHus 3a 6e3onacHocTt

Q MpoyeTeTe M cnasBaiiTe BCUYKM YKa3aHUs 3a
GesonacHocT v ru npuGeperte!

Ynotpe6a no npegHasHaYeHue
+ Tlon3gaiiTe celwoapa camo 3a CylueHe 1 3a hpuaupaHe Ha YoBeLLKa Koca Ha rnasara.
+Camo 3a fomallHa ynotpeba

U3nckBaHua KbM noTpe6uTens

+ Toau ypes He e NOAXOASL 3a N0N13BaHE OT XOpa (BKMIOUMTENHO 1 AeLia) C orpaHuyeHm
(*JVISI/I‘-IECKVI, CETUBHMN NI NCUXUYECKI Bb3MOX- HOCTW UNK NUMCA Ha ONWUT U 3HAHWS,
0CBEH aKo He Ca NOA HaA30p W He Ca MHCTPYKTUPaHW, kak Aa ce Nofnasa ypeaa ot
nnLe, KOETO 0TroBaps 3a TsixHaTa besonacHocT. [leuata Tpsibea aa ce Habnioaa- Bar,
3a Jla He C UrpasiT ¢ ypea.

+OnakoBkaTa ja He nonafia B AETCKY Pblie, Thil KaTo OT TOBA MOraT a npouaTexar m
@ 0MacHoCTX (OMacHoCT OT 3afyluaBaHe). @
* YpeqwT f1a ce ChXpaHsBa Ha MSICTO, KbAETO KMBOTHU HAMAT 4OCTbN 1 4a € Ha

3aLLNTEHO OT BIIUAHWETO Ha BPEMETO.

3annaxu

OnacHocT! TokoB yAap oT WweTa no ypeaa / 3axpaHBaly kaben.

| 2 Ypean Aa He ce Non3Ba, ako He paﬁOTI/I KaKTo TDQGBa, ako e noBpeaeH unu
ako e najan BbB Bogara. 3a u3bsrsaHe Ha 0NacHoCTV peMOHTYH Tpsibea
[a Ce U3BbpLLBAT CaM0 OT OTO- pU3npaH Cepau3 Unu oT cnelnanucT ¢
€NIEKTPOTeXHN4YeCKo oGpaaoBanme Npu U3N0ON3BaHe Ha OPUTMHANHK pe3epBHHU
YacTtu.

OnacHocT! TokoB yaap nopaau BnsA3na Te4HOCT.

» To3u ypes Aa He ce nonasa B 6Gnn30cCT A0 BaHw, AyLu-kabuHu v [o apyru
CbA0BE, CbbpXKaLLy Boga. Cbluo Taka, fia He ce Non3BaT Ha MecTa ¢ BUCOKa
BNaXHOCT Ha Bb3ayXxa.

» Ao ypenwT ce nonsea B 6aHaTa, cnep ynotpeba Aa ce U3fbpea Luekepa, Thit
KaTo ZJOpY W NPV M3KITKYEH YPEs e onacHo BrIN3KOTO Hanuuve Ha Boga.

» EnekTpoypenuTe fa ce NOCTaBSAT U CbXpaHsBaT Taka, Ye Aa He Morat ja
nagHaT BbB BOfaTa (Hanp. B yMUBAmHMKa).

» He nanonassaiiTe HUKora ¢ BNaxHi pbLie ypesa, kakto 1 He nocTaBsiiTe U
U3TErnsiATe Lekepa oT KOHTaKTa.
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BBIITAPCKU

» [lapHan BbB BoAa 1 CBBP3aH C MpexaTa ypes B H1kakbB Cny- Yait Aa He ce
nvna v Aa He ce Gbpka BbB BojaTa. Begrara aa ce u3gbpna kabena.

» [lpenv Aa ce non3sa 0THOBO YpeAa, Aa Ce KOHTPONNPa B LieH- Tbpa 3a
obcnyxsaHe.

> YpenwT fa Ce NoN3Ba it CbXpaHsBa Camo B CyXM NOMELLIEHNS.

» Kato fombiHuTENHa Msipka 3a 6e30MacHOCT ce NpenopbyBa B TOKOBMS Kpbr
fia Ce N0CTaBy 3aLyuTa cpelly yTeueH Tok (RCD) cbe Tok Ha 3aaelicTBaHe He
noseye o1 30 mA. MuTaliTe enek- TPOMOHTLOP 3a ChBET.

OnacHocT oT ekcnno3us!
» YpeqwT fa He Ce NoN3Ba B CPeK, B KOUTO MMa BUCOKA KOH- LEHTpaLms Ha
aepo30nH NPOAYKTY (CMIPEV) Ui ce 0TAeNS KNCMOPOA,.

Mpepynpexaenue! OnacHOCT OT M3rapsHe 1 noxap

» o Bpeme Ha u3nonssaHe, 4acTu Ha ypefa Morat fa CtaHaT ropeLlu. Bue
MoXeTe fa ce usropute!

> ﬂp'b)KTe BWUHArK Ha oCTaTb4yHO Pa3CToAHKUE OT BCUYKM NECHO

ropuUMI NPEMETH, Hanp. NepaeTa Unu 3aBec.
@ » lMoctaBete ypeaa cnef ynotpeba Ha TBbpaa v yCTouMBa Ha @

TONNUHA NOBBPXHOCT.

» QOcraBeTte ypeda fa U3CTuHe U3Lano, npean aa ro noYucTuTe
unu npubepete 3a CbXpaHeHue.

» He octasiiTe ypesa 6e3 koHTpON No Bpeme Ha ynotpeba u
cnepn ynotpeba.

BHumanue! LLleTn B cnepcTBUe Ha HENPaBUITHO NON3BaHe.

P V13nonaBalite ypefia camo ¢ NOCOYEHUTE BbpXY Tabenata My HanpexeHus.

» |l3non3BaiiTe camo akcecoapuTe, Npenopbyaxit 0T NPOU3BOAUTENS.

» [la He ce BKapBaT NPeAMETM UMW fia Ce Aonycka Te fia NajHaT B 0TBOPUTE Ha
ypesa.

» He apbXTe NpeAMeTM Ha 0TBOPA 3a MPUXOZ Ha Bb3AAYX U HE o NokpuBaliTe.
» [Mpy non3BaHe Ha Ato3a 3a (hpuanpaHe, ypedsT 4a He Ce Nonasa npu BUCOka
TeMnepaTypa, 3aLoTo UMa ONacHoCT 0T NOBPEAV NOPaAy NperpsiBatHe Ha

[Alo3aTa 3a pusnpaHe unu Ha ypega.

P YpepwT fia He ce Hoc 3a kabena 1 npu U3BaxdaHe OT KOHTa- KTa Aia He ce
[bpna 3a kabeny unu 3a ypesa, a oT Luekepa.

» KabensT v ypeda fa CTOSIT HaCTPaHa OT ropeLLy NOBLPXHOCTY.

P YpenwT f1a He Ce CbXpaHsiBa C YCykaH Unu NperbHaT 3axpak- Baly kaben.
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WUHcTpykumm 3a paboTa

+ [penynpexpaeHue! Heobxomnmo e aa u3bepete NpaBUiHOTO HaNpeXexne, Npean aa
BKMIOYMTE CeLuoapa.

+ Bb3MOXHO € Ja ce HanoxXu a ce CMeHV NPEBKII0YBATENS 38 MEXAYHAPOAHO ABOIMHO
Hanpexexue.

+ [poBepeTe HanpeXeHNETO B CTPaHaTa Ccv Npedi ia BKouNTE ceLuoapa.

* Axo u3nonasate celLoapa ¢ HenpaBuiHo HanpexeHue, TOM Le ce NoBpea
HeBb3BpaTMo.

HACTPOWKMN HA HArPEBATENS
+ Cewoapwt Wahl Travel npegnara 2 TemnepaTypHu HacTpOIIKK 11 2 HACTPOIK 3a
CKOpOCT.
+ Bucoka ckopocT v BCOKa TemnepaTypa
+ Hucka ckopocT u HuCKka TemnepaTypa
* KopnycwT Ha celuoapa MOXe fia Ce CrbHe KbM ApbXKaTa N0 Bpeme Ha mbTyBaHe.

HAKPAWHUK-KOHLIEHTPATOP
+ TlocTaBeTe HakpailHuKa-KOHLIEHTPATOp BbPXY KOpNyca Ha Celoapa 3a KOHLEHTpUpaHe
@ Ha CTpysiTa B OnpefeneHa nocoka. HactpoiikaTa e uaeanHa 3a AUPEKTHO 3aTonnsHe @
Ha OMpeieneHi 30HM.

OUDY3EP
+ TlocTaseTe Andy3aepa BbPXY KOpMyca Ha CeLuoapa 1 ABIXeTe Npes kocara 3a
nony4yaBaHe Ha o6em.

3awuTa ot nperpaBaHe

+ CewwoapbT e 060py/iBaH ChC 3alUuTa OT NperpsBaxe.

*AKO ypeawT nperpee, NpoLechT Ha 3arpsBaHe ce NpekpaTsea U ypeabT nogasa camo
CTYAEH Bb3aYX

+ Cnep kaTo ypeasT Ce 0XNaju, HarpeBaTeHUAT eNeMeHT ce BKOYBa OTHOBO
aBTOMATU4HO

MOYUCTBAHE U NOOAPBXKA

1. BuHaru nakniousaiTe celloapa npean NoYucTBaHe.

2. He noTansiite BbB BOfA.

3. M3non3BaiiTe nexko HaBNaxHeHa Kbpna 3a NOYMCTBAHE Ha kKopnyca Ha celloapa
1 13BbpLUETE C YuCTa Kbpna.

4. CoxpaHsiBaliTe ypeaa B YeKMeKe Unu okayeTe Aaney ot npax v Bnara.

5. CelwoapbT e 060py/iBaH C NOABIKEH GUATBP, KOWTO MOXe fia Ce cBans 3a
noyncTBaHe

45
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BbNrAPCKU

* 3afja oTCTPaHMTE Kanaka Ha hunTbpa, ro 3aBbpTeTe B 06paTHa Ha YacoBHHUKOBaTA
CTpenka nocoka.

* M3nonasaiite manka YeTka, 3a ia OTCTPaHUTE Mpaxa i KOCUTE OT hUNTbPa (M3MuitTe B
TOMNa BoAA U canyH, ako e HeobXxoanmo).

*YBepere Ce, Ye kanakbT Ha (UNTBPa € HaMbHO CyX Npeau Aa ro noctaeuTe 06paTHO
Ha celloapa.

* 3afja nocrasuTe Ha MSICTO kanaka Ha (unTbPa, ro NOAPABHETE Ha MACTO U To
3aBbPTETE N0 YaCOBHUKOBATA CTPENKa U GriokvpaiiTe Ha MACTO

+ TlpenopbyBa ce UATHPBT 4a Ce CBANS PEAOBHO 3a NOUUCTBAHE U Bb3AYXBT Aa
npeMUHaBa CBOBOAHO Npe3 MoayNa Ha ABUraTens U BEHTUNaTopa.

OTCTpaHﬂBaHe Ha oTnagbuu
BHumaHue! nOI'peI.I.IHOTO OTCTpaHABaHe NpuU- YNHABA WETU Ha
OKoInHaTta cpepa.
» [1paBunHOTO OTCTPaHsABAHE CNYXI Ha Ona3- BAHETO HA OKONHATa cpefaa
npefoTepaTABa Bb3MOXHI BpeHW BNUAHUA BbPXY YOBEK 1 NpuUpoAaa.

Mpy M3xBBPNAHE Ha ypeaa cnassaiiTe CbOTBETHUTE 3aKOHHY pa3nopestu.
WNHdbopmauus 3a u3xBbpnsHe Ha eNeKTPUYECKM Y eNeKTPOHHU Ypeau B @
EBponeiickus cbio3:
e=#" B EBpone/ickug Cbio3 3a eNIeKTPOYPeAy BaXar HaluoHanHuTe pasnopeaty 3a
(. n3XBbPNAHE Ha 0TNadbLy, kouTo 6asupat Ha AupekTusa Ha EC 2012/119/EC 3a
mmm cTapa enekTpoHHa TexHuka (WEEE). CbrnacHo ToBa Te Beye He MoraT fia ce
U3XBBPNAT B OMALLHUS CMET. YpedbT ce npuema 6e3nnatHo oT KOMyHanHuTe
cbbupaTenH nyHKkToBE Pecn. oT NyHKTOBE 3a peLynknayys. Onakokata Ha
npoAyKTa € 0T MaTepuani, KouTo MoraT fia Ce PeLKnMpar. U3xBbp- neTe i
NpUPOA0CHOBPA3HO 1 r1 BbPHETE 3a NpepaboTka.
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0dnyieg Aeitoupyiag
Mevikég utrodeiteig aoalciag

A AiaBaoTe kai TnpeiTe OAEG TIG UTr05£I§£I§ ao@aAciag kai
QUAGETE TIG yIa peAAovTIKA XpAon!

MpoBAemwopevn xpnon

+XpnoIhoToIRaTE T0 GETOUAP MOANWY aTTOKAEITTIKG yia OTEYVWHa Kal poppdpioua
paAhiwv o avBpwoug.

+ Moévo yia oikiakA xpon

ATmaIToEIg aTrd TO XPNATH

*H ouokeun autr dev mpoopideTal yia xprian amé dropa (Guumepl- AapBavopévwy Twv
TAIBIWY) P PEIWPEVEG CWUATIKEG, AIOBNTN- PIOKEG 1} TIVEUHATIKEG IKAVOTNTES A EAAEIYN
Teipag Kal yvwang, ekTog ki av Bpiokovtar umd emiPAeyn A Exouv AaBer odnyieg yia
XPAON TG GUCKEUNG a6 GTopo uTrelBuvo yia v ac@aAeid Toug. Ta Taidid Ba mpémel
va Bpiokovral umd auvexn emiBAeyn, Tpokeipévou va SiacpaliaTei 611 dev Taifouv pe

@ T GUOKeUR
+ KparAoTe ™ ouokeuaaia TG ouokeung pakpid amd maidid, dedo- pévou 61i uTropei va
amoteAéael kivduvo yia autd (kivouvog acpugiag!).
*Houokeuh mpémel va QuAGooETal JaKpIG aTd {wa kal TV €TTi- 5paan KaIpIKwv
OUVONKGWY.

Kivduvol

Kivbuvog! HAektpomrAngia Adyw BAGRNng otn ocuokeun/oto

KaAwdio SikTUoU.

» Mnv xpnaoiporoieite Tn auakeur), edv Sev Aeitoupyei GUL- wva e Tov
TPORAETOpEVO TPOTIO, £XEl UTIOOTEN BAGRN N Exel TéTEl aTO VePO. Tia TV
QTOTPOTI KIVOUVWY, 1) EKTE- ACOT ETTIOKEUWV EMITPETETAI ATTOKAEITTIKG Kl OV
amd e§ouaiodotnpévo kEvipo a€ppIg A amod eIBIKG KaTapTIGPEVO NAEKTPOAGYO,
XPNCIHOTIOIRVTAG YVAGIO AVTAAAGKTIKA.

Kivbuvog! HAektpotrAngia Adyw e1oxwpnong uypol atn

OUOKEUN.

» Mnv xpnoIHOTIOIETE TN GUGKEUR KOVTG O€ UTTavIEPES, VTOU- {IEpEG A doxeia TTou
TepIEXOUV vepo. ETTiang, unv m xpnal- Hotoleite oe xwpoug e peydAn uypaaia.

» Otav ¥pnaIPOTIOIEITE TN GUCKEUR 0TO UTTAVIO, UETA TN XPOT AQAIPEITE AUETWG
70 QIG, KaBWwG N Tapouaia vepol amoTeAei Kivouvo akopn kai 6Tav ) GUaKeun
eival amevepyoTroInpEévn.
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S A

» TomoBeteire 1} amoBnkeUETe TIG NAEKTPIKEG TUOKEUEG TTAVTA g TETOIOV TPATTO,
WOTE Va PNV Propolv va TIEGOUV aTo VEPO (TT.X. GTOV VITITPA).

» [Moté yn XpnoIKOTIOIEITE T GUOKEUR PE BpeyUéva xépia, OTTWG Kal unv
TOTTOBETEITE A AQAIPEITE TO IG.

P Z¢ Kapia mepimTwan unv ayyidete nAekTpiki cuakeur ouv- dedepévn aTo pedpa
Tou €xel TEael péaa ot vepd Kai Pnv BACeTe Ta xépia oag péaa aTo vepd. Byahte
apéowg 1o QI T TV Tpida.

» [lpotol xpnaipotoifaerte {ava Tn cuakeun, avadéaTe at éva kévipo aépBig Tov
Eheyxo .

» Xpnoiuooleite kar QUAGOTETE TN GUCKEUN HOVO GE Enpd Xwpo.

» (g mpoaBETO PETPO AOPAAEIAG TUVIOTATAI ) EYKATACTACN GTO NAEKTPIKG
KUKAwpa piag eykekpipévng 81dTagng mpo- Tadiag kard Tou peupaTog
diapporig (RCD) pe péyioTn Tipn pedparog ameAcubépwang 30 mA.
YupBouheuteite Tov nAeKTPOAGYO TQG.

Kivduvog ékpnéng!
» Mnv xpnaioTolgite T guakeur o€ TepIBAAAOV 6TTOU UTTGAPKOUV TTPOIOVTA LE
uwnAi auykévtpwan agpoAuparwy (opél) i ameAeuBepuwvetal o§uyovo.

Nposidomoinon! Kivéuvog eykaupaTog Kol TupKayidg. @
» Kara m xprion evdéxetal eEaptiuaTa g oUOKEUAG va eaTaBolv. Ymapyel T
€VOEXOUEVO VO UTTOOTEITE eykaupaTal
» KparioTe pia améatacn amd Aa Ta eUQAEKTA QVTIKEIUEVA,TT.Y. KOUPTIVEG.
» Metd T xprion 1omoBETOTE T GUOKEUN TTAVW G pia aTa- Bepr Kal avBeKTIKA
o€ uynAég Bepuokpaaieg empaveia.
P AQNAOTE TN GUOKEUN Va Kpuwael Teeiwg, TpIv TV kabapi- g€Te A TV
aToBNKEUTETE.
» Mnv agrvete T ouakeur xwpic emiBAewn kara m didpkeia TG xpriang A peTd
amo authv.

Npoagoyn! Znuiég Aoyw pn evdederypévou xeipigpod.

P XpnoIuoTOIEiTE QUTH TN GUTKEUR POVO PE TIG TATEIG TTOU KaBopilovTal oTnv
TIVaKida T0TOou.

» Xpnoiuotoleite aTOKAEITTIKA Ta EAPTAUATA TTOU GUVIGTW- VTAI ATT6 TOV
KATOOKEUAOTH.

» [loTé unv £10GyeTe A AQAVETE Va TIEGOUV AVTIKEIMEVA OTA AVOiyHaTa TG
OUOKeUng.

» Mnv kpatdre avTikeipeva aTo Avolypa £10630U GEPa Kall Pnv 10 KAAUTITETE.

» Kard m xprion euaolvag moté unv puBuilere T guokeun a€ uwnAl
Bepuokpaaia, kabwg n uTepBEPPavan TG YUGOUVAS 1} TNG GUCKEUNG UTTOPET va

@ ||_

6863-17 Wahl WICG Handleiding Travel Hairdryer_SW-323_DEF_r.indd 48 29-09-17 15:09



mpokahéael BAABeC.

P Mnv PETaQEPETE TN GUCKEUR KPATWVTAG TV TT6 T0 KaAw- 810 Tpo@odoaiag Kal
yia va mv amoguvdéaeTe amd 1o dikTuo Tpopodoaiag Tpapdre To Buaua kai Oy
70 KaAWwAI0 1 TV 13101 TN GUCKEUR.

» Kpardre 10 kaAwdio Tpopodoaiag kai T GUaKeUN pakpid amd Beppég
EMQAVEIES.

» Mn QuAdoaETe T GUOKEUH [E OTPIPUEVO 1) TOAKITHEVO KaAWOIO TPOPOBOTIAS.

06nvws xpiong
+ Tpogidomoinan! Mpémel va emAEEETE TN OWOTH TAON, TIPIV OUVOETETE TO TTIGTOAGKI

HOANGV.

+ Tia xpAon 7o e§wTepikd iowg xpelaaTei va ahagete T BEan Tou diakdT emAoyAg
peTagy Twv d0o TaoEwv.

« EAéygre Tv 10N yia T xwpa 6ag TpIv auvdéaeTe T0 TOTOAAKI aAAiwv aTnv Tipida.

+ To moToAak paAAii Ba utroaTei avemavopBwn BAGRN, av T0 XpPNOIOTIOINTETE [E
AavBaopévn Téon.

PYOMIZEIZ GEPMOTHTAZ
+ TomaTtohdki pahhinv Tagidiou Wahl éxer 2 pubpioeig Bepuokpaaiag, 2 pubpioeig
Tayximrag.
* YynAf Beppdmra kar upnAf Taximra
+ XapnAr Bepudtnra kar xapnAr Taxumra
+ 210 MATOAAKI HaANIY GG, 0 cwAnvag aépa prropei va SimAwbei mavw aTn Aapn yia
ukohia aTo Tagidr.

LTOMIO LYTKENTPQXHZ AEPA

* ZUVdEaTE TO OTONIO GUYKEVTPWANG aéPa aTOV CwAvVa aépa a0 TATOAAKI HaAAILV
00G Y10 va KATEUBUVETE e akpiBela TOV aépa OTEYVWUATOG, 6Tav BEAETE Va EQapuoaETe
TN BepudTnTa ameubeiag o€ kaBopiapéva anueia.

ZTOMIO AIAXYZHZ AEPA
ZuvdEaTe TO cnowo diduong aépa aTov cwhfva aépa aTo TOTOAGKI paAAiv oag Kai
ETAKIVATTE TO PEGT 00 HAAAIG GOG YIa VOl TOUG DWOETE GYKO.

+ TlpoaTaadia amé umepbEpuavon

+ TomaTtohdki aépa diabérel aUoTPa TPOaTACIAG a6 UTIEPBEPAVDN.

¢ e TepimmTwon mou umepBeppavBei n ouakeun, n Sladikaaia BEpuavang diakomTeTal
Kai eGEpyeTal Povo kplog agpag

+ Agou kpuwatl n auakeun, n avtiataon Béppavang Ba evepyotoinBei T autéuaTa
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KAOGAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH
1. NMéavra amoguvdéete 10 TOTOAAKI paAAIy amd Tnv Tpila TTPIV TOV KABAPITHO.
2. Mnv 10 BubioeTe o vepo.
3. XpnaiyomoifaTe Eva ehagpug uypd Tavi yia va kabapioeTe 10 Kupiwg owua aTo
TOTOMIKI JOANIGV KOl TEYVWATE TO HE Eva KaBapd Tmavi.
4. Quhdooete T UOKeUN Péoa e Eva gUPTApI I avapTPEVO a€ anpeio Tou dev
€Tmpedderal amo okévn kal uypaaia.
5. To maToAaki paAhiwv ival e§omAiouévo pe amoaTwyevo kaAupua eiATpou T0
otoio Wtopei va agalpedei yia kabapiopd
+ Tia va agaipéoeTe 10 kaAupua GiATpou, GTPIYTE TO APICTEPOATPOPA.
* XpnoipomoInaTe pia pikpn Bolptoa yia va agaipéaete KON Kal TpiXEG aTmd T0 TAEya
@ikTpou (MAUVETE To O XAIapO oaTIOUVOVEPO AV XPEIGdeTal).
* BeBaiwBeire 611 10 KGAUpT QiATPOU EEl OTEYVWOEI TEAEIWG TTPIV TO
ETaVATOTTOBETATETE GTO TIOTOAAKI HOAAIGDV.
+ Tia va emavatomoeTaeTe 10 KAAUpA QiATPOU, EUBUYPAWKITTE TO OTN BN TOU Kall
oTpiyTe T0 6€§160TPOPA YIa va ACYAAITE
¢ ZUVIOTATAI VO QQaIPETe TAKTIKA auTd TO QIATPO YIa kaBapIoPd, WOTE va unv
epmodieTal n por| Tou aépa péoa ammd To HOTEP Kal TN Hovada avepioTipa.

Amoppiyn @
Npoagoxn! Znuiég oo epifalAov ae mepi- TTWON
akaTaAANAng amoéppIyng.
» H mpoarikouaa améppiyn aupBarel anv TpoaTaaia Tou TepiBaAAovTog Kal
amoTpémel TV eppavian mbavav PAaBe- pwv mdpaaewv atov AvBpwTo Kai
010 TEPIBAAAOV.

e TMEPITTWAN amopPIYNG TG GUaKeun Ba Tpémer va AauBAveTe UTOWN TIG OXETIKES
VOUIKEG TIPOBIOYPAPES.
MAnpogopieg yio TNV amdppiyn NAEKTPIKWY Kal NAE- KTPOVIKWY CUGKEUWV EVTOG TWV
opiwv g Evpwraikng Evwong:
=" Ev1d¢ m¢ Eupwaikig Evwang, n amoppiyn GUOKEUWY TTou Aeitoupyolv e
L. pedya mpodia- ypagetal amd eBvikoUg kavoviapoug, ol otroiol Baaifovial aTnv
= Eupwmaikn Odnyia 2012/19/EK axeTika e Ta amdBAnTa nAekTpIKOU Kail nAe-
ktpovikoU eomAiopol (AHHE). Z0pgwva pe v Tapamavw odnyia, dev mrpémeral
N amop- pIYn TG GUCKEUNG A6 TIG TOTTIKEG UTIPETIES ATTOKOMIBNG I e Ta OIKIaKE
amoppippara. H cuokeur] mapahapBaverar xwpis emmAéov empBapuvan amé Tig
KoIvoTIkéG uTmpeaieg aul- hoyrAg amoppippdTwy i avakikAwaong. H cuakevaaia
TOU TTPOIOVTOG €ival KATAOKEU- aapévn a6 aVOKUKAWGIWA UNIKG. ATToppiwTe T UE
P60 QIAIKG TTPOG TO TrEPIBAAAOV Kal TTapadWATE TNV yia avakUKAwan.
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Kayttoohjeet

Yleiset turvallisuusohjeet

é Lue ka|kk| turvallisuusohjeet, noudata niita ja sailyta
nama!

Méaaraystenmukainen kaytto
+ Kéyta hiustenkuivaajaa ainoastaan ihmisten hiusten kuivaamiseen ja muotoiluun.
+ Kéytd vain kotikayttoisesti

Kayttdjaan kohdistuvat vaatimukset

« Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden kaytettavaksi (mukaan luettuna
lapset), joilla on heikot ruumiilliset, aistimukselliset tai henkiset kyvyt, tai joilta puuttuu
laitteen kéyttamiseen vaadittavaa tietoa ja taitoa. Téllaiset henkilot saavat kayttaa
laitetta vain sellaisen henkildn valvonnassa ja ohjauksessa, joka on vastuussa heidan
turvallisuudestaan. Lapsia tulee valvoa sen varmistamiseksi, etté he eivat leiki laitteen
kanssa.

+ Al4jéta laitteen pakkausta lasten késiin, koska siitd voi syntyé vaaratilanteita (tukeh- @
tumisvaaral).
+ Pidé laite etaéll4 elaimista ja suojaa saan vaikutuksilta.

Vaarantamiset
Vaara! Laitteessalvirtakaapelissa olevista vaurioista aiheutuva
séhkoisku.
> Ald kéytd laitetta, jos se ei toimi asianmukaisesti, jos se on vaurioitunut, tai jos se
on pudonnut veteen. Vaarojen valttamiseksi korjauksia saa suorittaa ainoastaan
valtuutettu huoltokeskus tai sahkoteknisesti koulutetut ammattilaiset alkuperais-
varaosia kayttaen.

Vaara! Sisaan tunkeutuvasta nesteesté aiheutuva sahkoisku.

D Tété laitetta ei saa kayttad kylpyammeiden, suihkualtaiden tai muiden vetta sis-
altavien astioiden laheisyydessa. Mydskaan sité ei saa kayttaa paikoissa, joissa
on korkea ilmankosteus.

» Kun laitetta kaytetaan kylpyhuoneessa, kayton jalkeen pistoke on vedettava heti
irti pistorasiasta, koska veden laheisyydessé piilee vaara myds laitteen ollessa
kytkettyna pois paalta.

» Sailyté tai sijoita sahkdlaitteet aina niin, etteivat ne voi pudota veteen (esi
pesualtaaseen).

» Alé milloinkaan kéyté laitetta kosteilla késilla kuten verkkopistokkeen siséanlaitta-
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miseen ja irrottamiseen pistorasiasta.

» Ala missadn tapauksessa kosketa veteen pudonnutta ja verkkoon liitettya
sahkolaitetta tai upota sitd veteen. Veda verkkopistoke heti irti.

» Jata laite ennen uutta kayttddnottoa huoltokeskuksen tarkastettavaksi.

P Kayta ja sailyta laitetta vain kuivissa tiloissa.

» Lisaturvallisuustoimenpiteend suositellaan koestetun, korkeintaan 30 mA mitoit
slaukaisuvirran vuotovirta-suojalaitteiston (RCD) asennusta virtapiiriin. Kysy
sahkdasentajalta neuvoa.

Réjahdysvaaral
» Ala milloinkaan kéyta laitetta sellaisissa ymparistdiss, joissa kaytetéan korkean
pitoisuuden aerosolituotteita (spraytuotteita), tai joissa vapautuu happea.

Varoitus! Palamis- tai tulipalon vaara

» Laitteen osat voivat kuumentua kdyton aikana. Voit polttaa itseési!

» Pid4 aina riittava etaisyys kaikkiin helposti syttyviin esineisiin kuten esim.
ikkunaverhot tai kaihtimet.

D Aseta laite kdyton jalkeen lujalle ja kuumankestavélle pinnalle.

» Anna laitteen téysin jaahtya ennen kuin puhdistat tai laitat sen ahtaaseen paik- @
kaan.

P Al jéta laitetta kayton aikana seka sen jalkeen valvomattomaksi.

Varo! Epdasianmukaisesta késittelysta aiheutuvat vauriot.

D Kayta laitetta vain sen tyyppikilvessd ilmoitetulla jannitteella.

» Kayta vain valmistajan suosittelemia lisévarusteita.

> E\Ié milloinkaan pudota tai aseta mitdan esineité laitteen aukkoihin.

» Ald pistd mitaan esineitd ilman sisaénsyottdaukkoon laka peita nsita.

P Kayttaessasi hajotinta &l& milloinkaan aseta laitetta korkeaan lampoétilaan, koska
muuten hajottimella tai laitteella voi tapahtua ylikuumentumisvahinkoja.

> Laitetta ei saa kantaa verkkojohdosta ja sen erottamiseksi verkosta on aina
vedettava laitteen pistokkeesta eiké johdosta.

» Suojaa verkkokaapelia ja laitetta kuumilta pinnoilta.

» Al sailyta laitetta niin, ettd verkkokaapeli on kiertyneena ta taivutettuna.
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Kéayttoohjeet

+ Varoitus! Sinun tulee valita oikea jannite ennen hiustenkuivaajan kytkemista pistora-
siaan.

+ Kansainvalista kayttoa varten jannitekytkimen asentoa saatetaan joutua vaihtamaan.

+ Tarkista maassasi kaytetty jannite ennen hiustenkuivaajan kytkemista pistorasiaan.

+Jos kaytat hiustenkuivaajaa vaaralla jannitteelld, se vaurioituu peruuttamattomasti.

LAMPOASETUKSET
+ Wahl Travel Hairdryer -hiustenkuivaajassa on 2 lampdtila-asetusta ja 2 nopeusasetusta.
+ Korkea lampd, korkea nopeus
+ Matala Iampd, matala nopeus
* Hiustenkuivaajan putki voidaan taittaa kahvaa vasten, jolloin se voidaan kétevasti ottaa
matkalle mukaan.

KESKITINSUUTIN
+Kiinnité keskitinsuutin hiustenkuivaajasi putkeen suunnataksesi puhalluksen - sopii
ihanteellisesti keskitettyjen alueiden suoraan [ammittamiseen.

HAJOTIN @
+Kiinnité hajotin hiustenkuivaajasi putkeen ja liikuta sita kauttaaltaan ympari hiuksia -

tuloksena tuuheat hiukset.

Ylikuumentumissuojaus

+ Hiustenkuivaajassa on ylikuumentumissuoja.

+Jos laite ylikuumenee, lammitysprosessi katkaistaan ja ulos tulee vain kylmaa iimaa.
* Kun laite on jaahtynyt, lammityselementti kytkeytyy takaisin paélle automaattisesti.

PUHDISTUS JA HUOLTO
1. Irrota hiustenkuivaaja aina verkkovirrasta ennen sen puhdistamista.
2. Ala upota veteen.
3. Kéyta kosteahkoa liinaa hiustenkuivaajan rungon puhdistamiseen ja kuivaa se
puhtaalla liinalla.
4. Sailyta laitetta vetolaatikossa tai laita roikkumaan pois pélyn ja kosteuden ulottuv-
ilta.
5. Hiustenkuivaajassa on irrotettava suodatinkansi, joka voidaan irrottaa puhdistamis-
ta varten.
+ Irrota suodatinkansi kiertamalla sita vastapaivaan.
+ Poista pély ja hiukset suodatinritilasta pienellé harjalla (pese tarvittaessa lampimasséa
saippuavedessa).
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+ Varmista, etta suodatinkansi on taysin kuivunut ennen kuin kiinnitat sen takaisin
hiustenkuivaajaan.

+Kiinnita suodatinkansi takaisin paikoilleen linjaamalla kohdilleen ja lukitsemalla sen
kiertden myotapaivaan.

+ On suositeltavaa irrottaa ja puhdistaa tdma suodatin saanndllisesti, jotta iima virtaa
vapaasti moottorin ja tuuletinyksikn lapi.

Havittaminen
Varo! Ympdristovahingot vaaranlaisen havittamisen
yhteydessa.
» Asianmukainen hévittdminen suojelee ymparistoa ja estda mahdollisia vahingolli-
sia vaikutuksia ihmisille ja ympéristolle.

Noudata laitteen havittdmisessa kulloisiakin lakisaéteisia
maarayksia.
Tietoja sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittamisesta
Euroopan yhteisossa:
=t Euroopan yhteison sisélla sahkokayttdisten laitteiden héavityksen méérittévat kansal-
& liset saadokset, jotka pohjautuvat vanhoja elektroniikkalaitteita (WEEE) koskevaan @
mm= EU-direktiiviin 2012/19/EY. Sen mukaisesti laitetta ei saa endd havittdd kunnallis- tai
talousjatteiden kanssa. Laite otetaan maksutta vastaan kunnallisissa keréyspisteissé
tai hyotyjatteen keréyspisteissé. Tuotepakkaus muodostuu kierratyskelpoisista mate-
riaaleista. Havita tama ymparistdystavallisesti ja toimita tdma uudelleenkayttoon.
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Anvandarinstruktioner

Allménna sakerhetsanvisningar

Las och folj all sdkerhetsanvisningar och spara dessa!

Avsedd anvandning

Hartorken far endast anvandas for torkning och styling av manskligt har.
Endast for hushallsbruk

Krav pa anvandaren

Denna apparat &r inte avsedd att anvandas av personer (aven barn) med nedsatt
fysisk, sensorisk eller intellektuell formaga eller av personer som inte &r fortrogna med
apparatens funktionssatt. Dessa personer far endast anvanda apparaten om de fatt en
detaljerad anvisning om apparatens funktion eller om de arbetar under uppsyn av en
erfaren person som ar ansvarig for deras sakerhet. Se till att inga barn kan komma at
apparaten for att leka med den.

Forvara forpackningen utom rackhall for barn, den kan vara farlig (kvavningsrisk).
Apparaten ska forvaras utom rackhall for djur och skyddas mot inverkan av vader och
vind.

Risker

Fara! Elektrisk stot till foljd av skador pa apparaten/natkabeln.

» Anvénd inte apparaten om den inte fungerar korrekt, om den ar skadad eller om
den har fallit i vatten. For att undvika risker far reparationer endast utforas av ett
auktoriserat servicecenter eller av en elektrotekniskt utbildad fackperson med
bruk av reservdelar av originaltyp.

Fara! Elektriska stotar pa grund av intrdngande vétska.

» Denna apparat far inte anvandas nara badkar, dusch eller andra karl som inne-
haller vatten. Den far inte heller anvéndas i utrymmen med hog luftfuktighet.

» Om apparaten anvands i badrummet, ska du genast dra ut stickkontakten ur vag-
guttaget efter bruk eftersom nérheten till vatten utgdr en risk, dven nér apparaten
ar avstangd.

» Elekiriska apparater ska forvaras sa att de inte kan falla i vatten (t.ex. i tvéttstall).

» Anvand aldrig apparaten och sétt inte heller in och dra inte ut natkontakten med
fuktiga hander.

» Vidror aldrig och ta aldrig tag i en elektrisk apparat som har fallit i vatten medan
den &r ansluten till elnétet. Dra genast ut kontakten ur eluttaget.

» Lat servicecentret kontrollera apparaten innan den tas i drift igen.

» Apparaten far endast anvandas och férvaras i torra utrymmen.
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» Som extra sakerhetsanordning rekommenderas att du har en godkénd jordfel
brytare installerad som utloses vid 30 mA. Be din elektriker om rad.

Explosionsrisk!
» Apparaten ska aldrig anvandas i miljéer med en hdg koncentration av aerosoler
eller sprejprodukter, eller dar syre frigdrs.

Varning! Férbrannings- och brandfara.

» Under anvandning kan delar av apparaten bli heta. Man kan brénna sig!

» Hall alltid ett tillrackligt stor avstand till alla I&tt brannbara foremal, t.ex. gardiner
eller draperier.

» Légg apparaten pa en fast och varmetalig yta efter anvandning.

» Lat apparaten svalna heltinnan den rengdrs eller ldggs undan.

» Lamna inte apparaten utan uppsikt, varken under eller efter anvandning.

Varning! Skador till féljd av olampligt handhavande.

» Anvand endast apparaten med de spanningar som anges pa typskylten.

» Anvénd endast de tillbehdr som tillverkaren rekommenderar.

@ » Stick aldrig in nagra foremal i apparatens dppningar och se ill att inget kan falla @

in dar.

» Hallinga foremal framfor luftintaget och tack inte Gver det.

» Stéll aldrig in apparaten pa hdg temperatur nér en diffusr anvénds, eftersom det

kan leda till Gverhettningsskador pa diffusoren eller apparaten.

» Bar aldrig apparaten i sladden och hall alltid i kontakten nar du drar ut kontakten
fran elnatet och inte i sladden eller i sjlva apparaten.

» Hall sladden och apparaten borta fran heta ytor.

» Forvara inte apparaten med vriden eller bojd sladd.
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Bruksanvisning

+ Varning! Du maste valja rétt spanning innan du ansluter din hartork.

+ Forinternationell anvandning kan dubbelspénningsomkopplaren behdva andras.

+ Kontrollera spanningen for ditt land innan du ansluter hartorken.

+ Omdu anvdnder hartorken med felaktig spanning kommer det att orsaka skador pa
hartorken.

VARMEINSTALLNINGAR

+ Wahl Resehartork har 2 temperaturinstaliningar och 2 hastighetsinstaliningar.
+ Hog vérme hdg hastighet
+ Lag vérme lag hastighet

+ Din hartorks trumma kan vikas in mot handtaget for reseandamal.

KONCENTRATORMUNSTYCKE
+ Fast koncentratormunstycket pa hartorkstrumman for riktad utblasning, perfekt for
applicering av direkt varme till koncentrerade omraden.

SPRIDARE

+ Fést spridaren pa din hartorks trumma och rér dig genom héret for volym. @
+ Overhettningsskydd

+Hartorken &r utrustad med ett Gverehttningsskydd.

+ Om apparaten dverhettas, avbryts uppvarmningen och endast kallluft blases ut

+ Efter att apparaten har svalnat, slas varmeelementet pa automatiskt igen

RENGORING OCH UNDERHALL
1. Koppla alltid ur hartorken innan rengoring.
2. Sank inte ner i vatten.
3. Anvand en It fuktad trasa for att rengéra hartorken och torka torrt med en ren
trasa.
4. Forvara apparaten i en lada eller hdngande, hall borta fran damm och fukt.
5. Hartorken ar utrustad med ett avtagbart filterskydd som kan avlagsnas for
rengéring
+ For att ta bort filterskyddet vrider du det moturs.
+Anvénd en liten borste for att aviagsna damm och har fran filterskarmen (tvétta i varmt
tvalvatten vid behov).
+ Seill att filterskyddet ar helt torrt innan du faster det pa hartorken igen.
+ Foratt fasta filterskyddet igen, rikta in det pa plats och vrid medurs for att lasa in i rétt lage
+ Det rekommenderas att filtret aviagsnas regelbundet for rengdring, darigenom tillats
luften att fldda fritt genom motorn och flaktenheten.
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Kassering
Varning! Risk for miljéskador vid felaktig kassering.
» En korrekt avfallshantering &r viktig for miljon och forhindrar eventuella skadliga
effekter pa manniska och miljc.

Félj de géllande lagstiftade foreskrifterna vid kassering av apparaten.
Information for kassering av elektriska och elektroniska apparater i den Europeiska
gemenskapen:
| den Europeiska gemenskapen regleras villkoren for kassering av elektrisk utrust-
ning i nationella regelverk, som bygger pa EU-direktiv 2012/19/ EG om elektronisk ut-
ﬁ rustning (WEEE). Enligt dessa far apparaten inte langre kasseras som hushallssopor.
== Apparaten omhandertas kostnadsfritt vid kommunala uppsamlingsstationer eller
miljostationer. Produktforpackningen bestar av atervinningsbara material. Kassera
dessa pa ett miljovanligt sétt och lamna in dem for atervinning.

58

®

6863-17 Wahl WICG Handleiding Travel Hairdryer_SW-323_DEF_r.indd 58



Driftsveiledning

Generelle sikkerhetsinstrukser
Les og falg sikkerhetsinstruksene og ta vare pa dem!

Forskriftsmessig bruk
* Hartarkere skal kun brukes til terking og styling av har p& menneskers hoder.
* Kun for husholdningsbruk

Krav til brukeren

+ Dette apparatet er ikke beregnet pa a brukes av personer (herunder ogsa barn) med
reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller med manglende erfaring og
kunnskaper, med mindre bruken skjer under tilsyn, eller dersom personene er blitt
instruert i bruken av apparatet av en person som er ansvarlig for sikkerheten. Barn ber
holdes under tilsyn, for a sikre at de ikke leker med apparatet.

+ Apparatets emballasje ma ikke falle i hendene pa barn, ettersom det kan utga risikoer fra
den (fare for kvelning!).

@ + Duma legge fra deg apparatet utenfor dyrs rekkevidde og slik at detikke er utsatt for vind @

0g ver.

Risikoer
Fare! Fare for elektrisk stat ved skader pa apparatet/

nettkabelen.

» Apparatet ma ikke brukes hvis det ikke fungerer forskriftsmessig, hvis det er “
skadet, eller hvis det har falt ned i vann. For & unnga risiko mé reparasjoner kun
utferes av et autorisert servicesenter eller av en fagmann med elektroteknisk
utdanning, og det skal kun brukes original-reservedeler.

Fare! Elektrisk stot dersom det trenger vaske inn i maskinen.
» Dette apparatet skal ikke brukes i naerheten av badekar, dusjkar eller andre
beholdere som inneholder vann. Det skal heller ikke brukes pa steder med hay
luftfuktighet.

Hvis apparatet brukes pa badet, ma stepselet trekkes ut straks etter bruk, da vann
i neerheten kan utgjere en fare, selv om apparatet er slatt av.

Legg alltid fra deg hhv. oppbevar alltid elektriske apparater slik at de ikke kan falle
ned i vann (f.eks. en utslagsvask).

Du ma aldri bruke apparatet eller koble nettpluggen til eller fra med fuktige
hender.

Du ma ikke under noen omstendighet berare et elektrisk apparat som har falt

59

vV vV v v

_|| ® ||_

6863-17 Wahl WICG Handleiding Travel Hairdryer_SW-323_DEF_r.indd 59 29-09-17 15:09



ned i vann mens det fortsatt er tilkoblet stram. Man ma heller ikke bergre vannet.
Trekk oyeblikkelig ut nettpluggen.

» Laapparatet kontrolleres pa et servicesenter for det benyttes igjen.

» Apparatet skal kun brukes og oppbevares i tarre rom.

» Som ekstra sikkerhetsforanstaltning anbefales det a installere en godkjent
feilstrom-sikkerhetsinnretning (RCD) med mélt utleserstram som ikke overskrider
30 mA i stramkretsen. Sper en elektriker om rad.

Eksplosjonsfare!
» Apparatet ma aldri brukes i omgivelser hvor det finnes en hay konsentrasjon av
aerosolprodukter (spray) eller hvor det frisettes oksygen.

Advarsel! Fare for forbrenninger og brann.
» Deler av apparatet kan bli varme under bruk. Du kan komme til & brenne deg!
» Hold alltid tilstrekkelig avstand il alle gjenstander som lett tar fyr, f.eks. gardiner
eller forheng.
» Legg fra deg apparatet pa en fast og varmebestandig overflate etter bruk.
» La apparatet bli helt kaldt, far du rengjer det eller legger det til oppbevaring.
@ » La ikke apparatet ligge uten tilsyn under og rett etter bruk. @

Forsiktig! Fare for skader ved ukorrekt handtering.

» Bruk enheten bare med spenningsstyrkene som er angitt pa typeskiltet.

» Du ma kun bruke det tilbeheret som produsenten har anbefalt.

» Stikk aldri gjenstander inn i &pningene i apparatet eller la gjenstander falle inn i
dem.

» Hold ikke gjenstander inntil luftinntaksapningen og dekk den ikke til.

» Nar du bruker diffusoren, ma du aldri innstille apparatet pa haye temperaturer, da
det i sa fall kan oppsta skader pa diffusoren eller apparatet pa grunn av overop-
phetning.

» Ikke beere apparatet i nettkabelen og dra alltid i pluggen og ikke i kabelen eller

apparatet nar du skal koble det fra stramnettet.

Hold nettkabelen og apparatet pa avstand fra varme overflater.

Ikke oppbevar maskinen med vridd nettkabel eller nettkabel med knekk.

vy
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Bruksanvisning

+Advarsel! Du ma velge riktig spenning fer du setter harfanerens stapsel i stikkontakten.

+ Nar faneren skal brukes i et annet land, mé du kanskje bytte om pa bryteren for to
spenninger.

+ Sjekk spenningen i det landet du eri eller skal til fer du setter harfanerens stapsel i
stikkontakten.

*Hvis du bruker harfeneren med feil spenning, vil den f& permanente skader.

VARMEINNSTILLINGER
+ Wahls reiseharfener har to temperaturinnstillinger og to hastighetsinnstillinger.
+ Hoy varme - hay hastighet
+ Lav varme - lav hastighet
+ Sylinderen pa harfeneren kan brettes inn mot handtaket, slik at den tar opp mindre plass
nar du er pa reise.

KONSENTRATORMUNNSTYKKE
+ Fest konsentratormunnstykket pa sylinderen pa harfeneren for retningsbestemt terking.
Dette er ideellt for direkte varme pa et konsentrert omrade.

DIFFUSER @

+ Fest diffuseren pa sylinderen pa harfaneren, og beveg den gjennom haret for volum.

+ Overopphetingsvern

+ Harfeneren er utstyrt med overopphetingsvern.

* Hvis apparatet blir overopphetet, avbrytes oppvarmingsprosessen og kun kald luft “
strammer ut.

« FEtter at apparatet er avkjelt, vil varmeelementet slas pa igjen automatisk.

RENGJ@RING OG VEDLIKEHOLD
1. Trekk alltid harfenerens ledning ut av stikkontakten far den rengjeres.
2. Harfeneren ma ikke senkes ned i vann.
3. Bruk en lett fuktig klut til & rengjere harfeneren, og tark med en ren klut.
4. Oppbevar apparatet i en skuff eller heng det opp borte fra stav og fuktighet.
5. Harfeneren er utstyrt med et avtakbart filterdeksel, som kan tas av for rengjering.
* Filterdekselet tas av ved & vri det mot urviseren.
* Bruken liten barste til & fierne stov og har fra filternettingen (vask om ngdvendig i varmt
sapevann).
+ Serg for at filterdekselet er helt tert far du monterer det tilbake pa harfeneren.
+ Filterdekselet settes tilbake pa plass ved a innrette det pa plass og vri med urviseren for
a lase det i posisjonen.
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+ Detanbefales at dette filteret tas ut jevnlig for rengjering, og at en derved gjar det mulig
for luften & stramme fritt gjennom motoren og vifteenheten.

Avfallsbehandling
Forsiktig! Miljeskader ved feil avfallsbehandling.
» Forskriftsmessig avhendig bidrar til a avlaste miljget og forhindrer mulige skadev-
irkninger pa mennesker og miljg.

Overhold gjeldende lovfestede forskrifter nar du skal sende apparatet inn til avfallsbehan-
dling.
Informasjon om avfallsbehandling av elektrisk og elektronisk utstyr i Det europeiske
fellesskap:
#=¢" Innenfor Det europeiske fellesskap regulerer nasjonale forskrifter pa grunnlag av
o EU-direktiv 2012/19/EF og utbrukt elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) hvordan
mm= clektrisk drevne apparater skal avfallsbehandles. | henhold til dette er det ikke lenger
tillatt & kaste apparatet i kommunalt avfall eller husholdningsavfall. Apparatet kan
leveres inn gratis til kommunale deponier eller anlegg for gjenvinning av materi-
aler. Produktemballasjen bestar av materialer som kan gjenvinnes. Kast disse pa
miljgvennlig méte og tilbakefer dem til gjenbruksstasjonen.
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Uzemeltetési utasitas

Altalanos biztonsagi tudnivalok 3
AOIvassék el, veglyék figyelembe és 6rizzék meg a biz-
tonsagi tudnivalokat!

Rendeltetésszerii hasznalat
* A hajszaritot
+ Kizarélag haztartasi hasznalatra

A felhasznaloval szemben tamasztott kovetelmények
+ Eztakésziléket nem hasznalhatjak olyan személyek (beleértve gyermekeketis), akik
korlatozott testi, érzékszervi vagy szellemi képességekkelrendelkeznek, illetve nincs
megfeleld tapasztalatuk és tudasuk hacsak nem élinak az illetd biztonsagéért felelds
személy feliigyelete alatt, illetve nem kapnak attél utasitasokat a készilék hasznalatara
vonatkozéan. Gyermekek csak felligyelet alatt hasznalhatjak a késziiléket, hogy se
miképpen ne jatszhassanak azzal.
+ Ugyeljen arra, nehogy a késziilék csomagolésa gyermekek kezébe kertiljon, mert az
veszélyt jelenthet szamukra (fulladasveszély!). @
+ Akésziléket allatoktdl és az id6jarasi hatasoktdl védett helyen kell lerakni.

Veszélyeztetések
Veszély! Aramiités a késziilék/a halozati kabel sériilése kovet-
keztében.
» A keésziléket nem szabad hasznalni, ha az nem mikadik szabalyosan, sérillt
vagy vizbe esett. A veszélyeztetések elkeriilése érdekében a késziilék javitasat
kizarolag meghatalmazott szervizkdzpont vagy elektrotechnikai képzettségi
szakember végezheti, eredeti potalkatrészek felhasznalasaval.

Veszély! Aramiités folyadék behatolasa miatt.

» Eztakészliléket nem szabad fiirdkad, zuhanyozd vagy mas, vizet tartalmazo
edény kdzelében hasznalni. Ugyanugy nem szabad hasznalni azt magas paratar-
talma helyen.

» Ha a késziléket firdészobaban hasznaljak, a hasznalatot kdvetéen hizza ki a
haldzati csatlakozodugot, mert a viz kdzelsége veszélyt jelent, még akkor is, ha a
készUlék ki van kapcsolva.

» Az elektromos készlilékeket minden esetben Ggy kel lerakni, illetve tarolni, hogy
azok ne eshessenek vizbe (pl. mosddkagyloba).

» Nedves kézzel soha ne hasznalja a késziléket és ne hizza ki vagy dugja be a
haldzati csatlakozodugot.
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» Ha a halézathoz csatlakozo elektromos késziilék vizbe esik, akkor azt semmikép-
pen sem szabad megérinteni vagy a vizben megfogni. Azonnal ki kell hizni a
haldzati csatlakozodugot.

» Az jboli izembe helyezést megel6z8en a késziléket ellendriztetni kell egy
szervizkbzpontban.

» Akésziléket csak szaraz helyiségben szabad hasznalni és tarolni.

» Kiegészitd dvintézkedéskent ajanlatos a fiirdészoba aramkdrébe beépiteni egy
max. 30 mA kioldasi aramerésségre méretezett, bevizsgalt hibadram-véddkapc-
sol6t (RCD). Kérjen tanacsot villanyszerel6tél.

Robbanasveszély!

» Akésziléket semmiképpen sem szabad olyan kdryezetben hasznaini, ahol ma-
gas koncentracioban fordulnak eld aeroszol (spray) termékek, vagy ahol oxigén
szabadulhat fel.

Vigyazat! Egési sériilések veszélye és tiizveszély.
» Akeészilék alkatrészei hasznalat kozben felforrdsodhatnak. Megégetheti magat!
» Mindig tartson elegendd tavolsagot minden gyulékony targytol, pl. fliggonyoktél

@ és karpitoktol. @
» Hasznalat utan szilard és hdallg feliiletre tegye a készliléket.
» Hagyja teljesen lehiilni a késziléket, mieldtt megtisztitana vagy elrakna.
» Ahasznalat sorén, valamint azt kdvet6en ne hagyja feligyelet nélkiil a
késziiléket.

Figyelem! Sériilések szakszeriitlen kezelés miatt.
» Akésziléket csak az adattablan meghatarozott fesziiltségekkel hasznalja.

» Kizérolag a gyarto altal ajanlott tartozékokat szabad hasznalni.
» Semmiképpen sem szabad killdnbdz6 targyakat a kész(ilék nyilasaiba dugni
vagy oda beejteni.

» Ne tartson semmit a levegébevezetd nyilas elé, és ne takarja le azt.

» Diffuzor hasznalatakor semmiképpen sem szabad a késziiléket magas
hémérsékletre allitani, mert ellenkezé esetben a tilmelegedés kovetkeztében
megrongalodhat a diffuzor vagy a kész(ilék.

» Ne vigye a késziiléket a halozati kabelnél fogva, és a halézatrol valo levalasz-
tashoz minden esetben a csatlakozddugot és ne a kabelt vagy a késziiléket
hizza.

» A halézati kabel és a kész(ilék forro fellletektdl tavol tartando.

» A késziléket nem szabad megcsavarodott vagy megtort halozati kabellel tarolni.
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Hasznalati utasitasok

* Figyelmeztetés! Miel6tt a hajszaritot &ram ala helyezné, vélassza ki a megfelelé
feszlltséget.

+ Kiilféldi hasznélat sorén lehet, hogy &t kell valtani a kétallasu fesziiltségkapcsolot.

+ Ellendrizze az adott orszaghoz tartoz feszilltséget, miel6tt a hajszaritot aram ala
helyezi.

* Ha a hajszaritot nem a megfeleld fesziiltségi értékkel hasznalja, az helyrehozhatatlanul
kérosodhat.

AHO BEALLITASAI
A Wahl Travel hajszaritd 2 hdmérsékleti beallitassal és 2 sebességfokozattal ren-
delkezik.
+ Magas hémérséklet, nagy sebesség
+ Alacsony hémérséklet, alacsony sebesség
* A hajszaritd csovét a fogantylval szembe lehet hajtani utazaskor.

SZUKITOFEJ
*Irényitott levegdfijassal valo széritashoz csatlakoztassa a szkitéfejet a hajszarito
csovéhez, idealis a ho kis teriiletre torténd, kozvetlen alkalmazésahoz. @

DIFFUZOR

+ A disabb hatashoz csatlakoztassa a szdréfejet a hajszaritd csdvéhez és mozgassa at
a hajon.

¢ Talheviilés elleni védelem

* A hajszaritd rendelkezik tulheviilés elleni védelemmel.

+ Amennyiben a készilék tulmelegszik, a felmelegedés megszakad és csak hideg levegd

aramlik ki
* Miutan a kész(ilék lehilt, a f(itelem Gjra magatol bekapcsol

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Tisztitas el6tt mindig hizza ki a hajszaritd csatlakozojat.

2. Ne meritse vizbe.

3. A hajszaritd boritasanak tisztitasahoz hasznaljon enyhén nedves ruhat, majd egy
tiszta ruha segitségével tordlje szérazra.

4. Tarolja a késziléket egy fiokban, vagy akassza fel portol és nedvességtol védett
helyen.

5. A hajszaritd levehetd sz(iréfedéllel rendelkezik, melyet a tisztitas soran le is vehet
A sziiréfedél levételéhez csavarja azt el az dramutaté jarasaval ellenkezd irany-
ban. Egy kis méretii kefe segitségével tavolitsa el a port és a hajat a sz(irdracsrol
(szlkség esetén mossa ki meleg, mosészeres vizben).
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+ Gy6z4djon meg arrol, hogy a szlréfedél teljesen szaraz-e, mielétt azt visszaillesztené
a hajszaritora.

* Asziiréfedet a visszaillesztéskor igazitsa a helyére, majd a rogzitéshez csavarja az
¢éramutatd jarasaval megegyezd iranyban

+ Ajanlott a sziir6t rendszeresen levenni és megtisztitani, ezzel biztositva a levegé szabad
dramlasét a motoron és a ventilatoron keresztil.

Elszallitas hulladékként
Vigyazat! Kornyezeti karok szabalytalan hulladékkezelés
esetén.
» A hulladékként valé szabalyos elszallitas a kérnyezetvédelmet szolgalja és
megakadalyozza az emberre, illetve a kdrnyezetre gyakorolt esetleges karos
hatasokat.

A késziilék hulladékkent valo elszallitasakor vegye figyelembe a mindenkori torvényes
eldirasokat.
Informaciok elektromos és elektronikus késziilékek eurdpai kozosségen beliili
hulladékkeént valo elszallitésara vonatkozdan:
=" Az eurdpai kézdsségen belill az elektromos tizemi késziilékek hulladékként valo
& elszallitasét a kiszolgalt elektronikus késziilékekrdl sz6l6 2012/19/ EK sz. EU iranyel-
== ven (WEEE) alapuld nemzeti rendelkezések szabalyozzak. Ennek megfelelden a
készliléket a tovabbiakban nem szabad kommunalis vagy haztartasi hulladékként
kezelni. A késziiléket ingyenesen atveszik a telepllési gydjtohelyeken, ill. a hulladék-
gy(ijtd udvarokban. A termék csomagolasa Ujrahasznosithatd anyagokbol késziilt.
Ezeket az anyagokat kornyezetbarat modon artalmatlanitsa és szallitsa el azokat
Ujrahasznositasra.
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Kullanma Talimatlari

Genel giivenlik uyarilari

Tiim giivenlik uyanlarini okuyup dikkate alin ve bun-
larisaklayin!

Usuliine uygun kullanim
* Sag kurutma makinesini sadece insan kafa sagini kesmek ve sekillendirmek icin kullanin.
+ Sadece Ev Kullanimi Igindir

Kullanicidan beklentiler

+ Bucihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullaniimas! ile gdreviendi-
rilmis ya da bu kisiden bir talimat almig olmadikca, bedensel, duyumsal ya da ruhsal
yetenekleri azalmis ya da deneyimi ve bilgisi az olan kisilerin (cocuklar dahil) kullanimi
igin Uretilmemistir. Cihazla oynamamalarini garanti etmek igin gocuklar gézetim altinda
tutulmalidir.

+ Tehlike teskil edebilecegi icin cihaz ambalajini gocuklardan uzak tutun (bogulma

tehlikesi!) @
+ Cihazi, hayvanlarin ulagamayacagi ve hava kosullarindan etkilenmeyecegi bir yere
korumali sekilde koyun.

Tehlikeler
Tehlike! Cihazdakilelektrik kablosundaki hasarlar nedeniyle
elektrik carpmasi.
» Kusursuz calismadig, hasarli oldugu veya suya diistigu hallerde cihazi kullan-
mayin. Tehlikeleri 6nlemek igin onarimlar sadece yetkili bir servis merkezi veya
elektroteknik egitime sahip uzman personel tarafindan orijinal yedek parcalar

kullanilarak yapilabilir.

Tehlike! Igeri giren sivilar nedeniyle elektrik ¢arpmasi.

» Bu cihaz; banyo kiivetleri, dus tekneleri veya su iceren diger bolimlerin yakininda
kullaniimamalidir. Ayni sekilde, yiiksek nem igeren yerlerde de cihazi kullan-
mayin.

» Cihaz banyoda kullanildi§inda, cihaz kapaliyken de suyun yakininda bir tehlike
meveut oldugu igin, kullanimdan sonra elektrik fisi derhal gekilmelidir.

» Elektrikli cihazlari daima suya dismeyecek (6rn. lavabo) sekilde yerlestirin ya da
muhafaza edin.

» Cihaz highir zaman islak ellerle kullanmayin ve elektrik figini takip cikarmayin.

» Suya diigen ve sebekeye bagli bir elektrikli cihaza kesinlikle dokunmayin veya
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elinizi suyun igine sokmayn. Derhal elektri fisini gekin.

» Tekrar calistirmadan dnce cihazi bir servis merkezinde kontrol ettirin.

» Cihazi sadece kuru mekanlarda kullanin ve saklayin.

» Ek glvenlik tedbiri olarak, elektrik devresine 30 mA (izeri olmayan bir ayirma
akimina sahip olan hatali akima karsi koruyucu tertibatin (RCD) monte edilmesi
Onerilir. Tavsiye almak igin elekirik tesisatginiza danisin.

Patlama tehlikesi!
» Yiiksek konsantrasyonda aerosol (sprey) trlinlerinin bulundugu veya oksijen
olusan ortamlarda cihazi kesinlikle kullanmayin.

Uyan! Yanma ve yangin tehlikesi.

» Kullanim esnasinda cihazin pargalari 1sinabilir. Bir yerinizi yakabilirsiniz!

» Perde veya dis perde gibi kolay tutusabilir nesnelere her zaman yeterince mesafe
birakin.

» Kullanimdan sonra cihazi sabit ve isiya dayanikli bir yizeye koyun.

» Temizlemeden veya kaldirmadan dnce cihazin tamamen sogumasini saglayin.

» Cihazi kullanim esnasinda ve sonrasinda gdzetimsiz birakmayin.

@ Dikkat! Hatali kullanim nedeniyle hasarlar. @
» Uriinii yalnizca tip etiketinde belirtilen gerilimlerle kullanin.
» Sadece (reticinin onayladidi aksesuarlari kullanin.
» Cihaz lzerindeki deliklere kesinlikle bir cisim sokmayin veya diistirmeyin.
» Hava girisi deliginin oniine nesneler tutmayin ve bu deligi kapatmayin.
» Bir difiizori kullanirken cihazi kesinlikle yiksek sicakliklara ayarlamayin; aksi
takdirde difiizérde veya cihazda asir 1sinma nedeniyle hasar olusabilir.
» Cihaz elektrik kablosundan tasimayin ve giic kaynagindan ayirmak iin cihazi
her zaman fisten gekin, kablodan veya cihazdan ¢ekmeyin.

» Elektrik kablosunu ve cihazi sicak yiizeylerden uzak tutun.
» Cihaz elektrik kablosu burulmus veya bikilmis durumdayken muhafaza
etmeyin.
7

_|| ® ||_

6863-17 Wahl WICG Handleiding Travel Hairdryer_SW-323_DEF_r.indd 72 29-09-17 15:09



Kullanim talimatlari

+ Uyan!! Sag kurutma makinenizin fisini prize takmadan 6nce dogru gerilimi segmelisiniz.

+Uluslararas! kullanim igin, cift gerilim anahtarinin degistiriimesi gerekebilir.

+ Sag kurutma makinesini prize takmadan énce iilkenizde gegerli gerilim degerini kontrol
edin.

« Uriinii yanlis gerilimle kullanirsaniz iiriinde kalict hasarlar meydana gelebilir.

ISI AYARLARI
+ Wahl seyahate uygun sag kurutma makinesinin 2 sicaklik ayari, 2 hiz ayari vardir.
+ Yuksek 1s1, yiksek hiz
+ Dustk 1s1, disik hiz
* Sag kurutma makinenizin gévde kismi, seyahat durumunda tutma sapina dogru
katlanabilir.

DARALTICI BASLIK
* Belirli yonlere dogru kurutma yapmak icin daraltic baghigi Uriniin gévdesine takin. Bu
parca, yogun alanlara dogrudan 1si uygulamak igin idealdir.
DIFUZOR @
+ Diflizori sag kurutma makinenizin govdesine takin ve saginizda gezdirerek saginiza
hacim verin.

Asiri 1Isinma korumasi

+ Sag kurutma makinenizde asiri 1sinma korumasi saglayan bir tesisat bulunur.
+ Cihaz ¢ok Isinirsa isitma islemi kesilir ve yalnizca soguk hava verilir.

+ Cihaz soguduktan sonra 1sitma elemani otomatik olarak tekrar agilir.

TEMIZLIK VE BAKIM
1. Temizlikten dnce sag kurutma makinesinin fisini mutlaka prizden cekin.
2. Sag kurutma makinesini suya batirmayin. J

3. Sag kurutma makinesinin gévdesini hafif nemli bir bezle silip kuru bir bezle kuru-
layin.
4. Uriinil tozdan ve nemden uzak bir cekmecede saklayin ya da boyle bir yere asin.
5. Sag kurutma makinesinde, temizlik igin ¢ikarilabilen bir filtre kapagi bulunur.
+ Filtre kapagini gikarmak igin saat yoninn tersine gevirin.
+ KUk bir firga kullanarak filtre stizgecindeki tozu ve saglari temizleyin (gerekirse
sabunlu ilik suda yikayin).
* Filtre kapagini sag kurutma makinesine tekrar takmadan dnce s6z konusu kapagin
tamamen kuru oldugundan emin olun.
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*Filtre kapagini tekrar yerine takmak icin hizalayin ve saat yonine gevirerek yerine
oturtun.

+ Motor ve fan Unitesinde serbest hava akisi saglamak igin bu filtrenin diizenli olarak
clkarilip temizlenmesi Gnerilir.

Tasfiye
Dikkat! Hatal tasfiye durumunda gevreye zarar verebilir.
» Cihazin usuliine uygun tasfiye edilmesi ¢evrenin korunmasina katkida bulunur ve
gerek insan gerekse gevre icin olasl tehlikeli etkileri dnler.

Cihazi tasfiye ederken gegerli yasal yonetmeliklere dikkat edin.
Avrupa Birligi’nde elektrikli ve elektronik cihazlarin tasfiyesi hakkinda bilgi:
e=¢" Avrupa Birligi dahilinde, elekirikle calistirilan cihazlarin tasfiyesi, elektronik eski
(& cihazlar hakkindaki2012/19/AB sayili AB Yonetmeligi'ni (WEEE) temel alan ulusal
=== iizenlemelerle belirlenmistir. Buna gére, cihaz belediye atiklari veya evsel atiklarla
birlikte bir daha tasfiye edilemez. Cihaz, belediyenin toplama merkezlerinde veya
@ degerli madde geri donisiim merkezinde Ucretsiz olarak teslim alinir. Uriin ambalaji @
geri donstirtilebilir malzemelerden olusmaktadir. Ambalaji gevreye uyumlu sekilde
tasfiye edin ve yeniden degerlendirme merkezine génderin.
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Navod k obsluze

Obecné bezpecnostni pokyny
Prectéte si a dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a uscho-
vejte je!

Pouziti k uréenému tcelu
* Pouzivejte vysousec vlasl vyluéné k vysouseni a (ipravé viasu.
+ Pouze pro domaci pouziti

Pozadavky na uzivatele

+ Tento pfistroj neni uréen osobam se snizenymi télesnymi, senzorickymi nebo duSevnimi
schopnostmi ¢i nedostatecnymi zkuenostmi a znalostmi (véetné déti). Takové osoby
sméji pfistroj pouzivat pouze pod dohledem nebo po obdrZzeni instrukce o pouZiti pfistro-
je od osoby, ktera je odpovédna za jejich bezpecnost. Déti museji byt pod dohledem tak,
aby si's pfistrojem nehraly.

+ Obal pfistroje nedéavejte do rukou détem, protoZe jim hrozi nebezpeci (nebezpeci
ududeni!).

@ + Pistroj odkladejte v bezpecné vzdalenosti mimo dosah zvifat, a tak aby byl chranén @

pred povétrnostnimi vlivy.

Nebezpeci

Nebezpeci! Zasazeni elektrickym proudem z divodu poskozeni

pfistroje/sitového kabelu.

» Pistroj rovnéz nepouzivejte, pokud Fadné nefunguije, pfi poskozeni nebo pokud
spadl do vody. Aby se zabranilo vzniku nebezpeci, sméji byt opravy provadény
pouze autorizovanym servisnim centrem nebo odbornymi pracovniky se
vzdélanim v oblasti elektrotechniky za pouZiti originalnich nahradnich dild.

Nebezpeci! Zasazeni elektrickym proudem z divodu vniklé

kapaliny.

» Nepouzivejte pfistroj v blizkosti vany na koupani, sprchy nebo jinych nadob
obsahujicich vodu. Rovnéz nepouZivejte pfistroj na mistech s vysokou vihkosti
vzduchu.

» Pokud se pfistroj pouziva v koupelné, je tfeba po pouziti vytahnout zastrcku,
protoze blizkost vody pfedstavuje nebezpeci, i kdyz je pfistroj vypnuty.

» Elektrické pfistroje vzdy odkladejte, resp. uchovavejte tak, aby nemohly spadnout
do vody (napfiklad do umyvadia).

» S vihkyma rukama nikdy pfistroj nepouzivejte, ani nezasunujte a nevytahujte
zéstrcku do sité.
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» V zadném pfipadé se nedotykejte elektrického pristroje, ktery je zapojen do sité
a spadl do vody, ani se nedotykejte vody. Ihned vytahnéte sitovou zastréku.

» Nechte pfistroj zkontrolovat v servisnim centru pred opétovnym uvedenim do
provozu.

» Pistroj pouzivejte a skladujte pouze v suchych mistnostech.

» Doporucujeme pouziti dal$ich bezpecnostnich opatfeni, jako je instalovana
certifikovana ochrana proti chybovému proudu (RCD) se spoustécim proudem
max. 30 mA v elektrickém obvodu. Zeptejte se na radu svého elektroinstalatéra.

Nebezpedi vybuchu!
» Nikdy nepouzivejte pfistroj v prostredi s vysokou koncentraci aerosolti (sprejl)
nebo v prostredich, kde se uvolfiuje kyslik.

Varovani! Nebezpeci popaleni a pozaru.
» Béhem pouzivani mohou byt nékteré ¢asti pfistroje horké. Mizete se popalit!
» Vzdy udrzujte dostatecny odstup od véech predmétu, které se lehce spali, napf.
od z&clon nebo zavésu.
» Pistroj pokladejte na pevnou a zaruvzdornou plochu.
@ » Nechte pfistroj zcela vychladnout, nez jej o€istite nebo uloZite. @
» Nenechavejte pFistroj bez dozoru béhem pouziti ani po ném.

Opatrné! Nebezpeci poSkozeni nasledkem nespravné

manipulace.

» Pistroj pouzivejte jen s napétim uvedenym na typovém Stitku.

» Pouzivejte pouze vyrobcem doporucené pfislusenstvi.

» Do otvorli v pfistroji nikdy nestrkejte nebo nenechejte do nich zapadnout jakéko-
liv pfedméty.

» Neprikladejte Zadné predméty k pfivodu vzduchu ani pfivod nepfikryvejte.

» Pfipouziti difuzéru nikdy nenastavujte na pfistroji vysoké teploty, jinak by mohlo
pii prehrati dojit k poskozeni difuzéru nebo pristroje.

» Pristroj nenoste za sitovy kabel a pro odpojeni od sité zatahnéte vzdy za zastrc-

ku a nikoli za kabel nebo za pfistroj.

» Sitovy kabel a pfistroj chrarite pred horkymi povrchy.

» Pristroj neskladujte se zkroucenym nebo zalomenym sitovym kabelem.
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Navod k pouziti

+ Varovani! Pfed pouZitim vysousece vlasti vyberte spravné napéti.

* Pro mezinarodni pouziti mize byt nutné zménit prepinac s dvojitym napétim.

+ Pred pouZitim vysousece vlasti zkontrolujte napéti vhodné pro Vasi zemi.
+Vyuzivani vysousece vlasli s nespravnym napétim vysouse¢ neodvratelné poskodi.

Nastaveni teploty
* Vysousec vlasti Wahl Travel mé 2 nastaveni teploty a 2 nastaveni rychlosti.
+ Vysoka teplota, vysoka rychlost
+ Nizké teplota, nizké rychlost
+ Vacek vaSeho vysouSece vlast mize byt, pro cestovni Ucely, slozen proti rukojeti.

Tryska koncentratoru
+ Pripojte trysku koncentratoru na hlaveri vaeho vysousece vlasti pro usmérnéné
vyfénovani, idealni pro aplikovani pfimého tepla na koncentrované plochy.

Difuzér
+ Pro docileni vét$iho objemu vlast pfipojte difuzér na hlaver vysou$ece a pohybujte s
nim skrz vlasy. @
+ Ochrana proti pfehfati
+ Vysousec vlasl je vybaven ochranou proti pfehFati.
Pokud se spotfebi¢ pehfiva, proces zahfivani bude preruSen a z pfistroje zacne
vychazet pouze studeny vzduch.
+Po vychladnuti spotebice se topné téleso opét automaticky zapne

CISTENI A UDRZBA
1. Pfed Cisténim vzdy vypojte vysouces viasl ze zasuvky.
2. Neponofujte do vody.
3. Pro vygisteni vysouSece vlast pouzijte mirné navihéenou latku, poté vysouse¢
vysuste pouZitim Cisté latky.
4. Skladujte spotrebi¢ v z&suvce nebo ho zavéste pry¢ od prachu a vihkosti.
5. Vyou$e€ vlasti je vybaven odnimatelnym krytem filtru, ktery mize byt v pfipadé
¢isténi odebran
* Pro sundéni krytu s nim zatoCte v proti sméru hodinovych rucicek.
+ Pouzijte maly kartac na odstranéni prachu a vlasu z filtru (v pfipadé potfeby ho umyjte
teplou mydlovou vodou).
+ Pfed nasazenim filtru zpét na vysousec viasu se ujistéte, Ze je filter zcela suchy.
+ Chcete-li znovu nasadit kryt filtru, zarovnejte jej a pro zajisténi jeho polohy jim otocte ve
sméru hodinovych rucicek
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+ Doporucuje se, aby byl tento filtr pravidelné odstrafiovan pro cisténi a tim umoznil volny
pohyb vzduchu pfes motor a ventilator.

+ Priporo¢amo, da ta filter redno odstranjujete in o€istite ter tako omogocite prost pretok
zraka skozi motor in ventilator.

Odstranéni a likvidace

Pozor! Poskozeni Zivotniho prostiedi pfi nespravné likvidaci.
» Radna likvidace slouZi k ochrané Zivotniho prostredi a brani moznym Skodlivym
(¢ink(im na ¢lovéka a Zivotni prostredi.

Pri likvidaci dodrzujte pfislu$né legislativni predpisy.
Informace o likvidaci elektrickych a elektronickych pfistroji v ES:
="V ramci Evropského spolecenstvi se u elekiricky pohéanénych pfistroju fidi likvidace
-&._narodnimi ustanovenimi, ktera jsou zalozena na smémici EU 2012/19/EC o pouZitych
mm=elektronickych pfistrojich (WEEE). Podle tohoto ustanoveni nesmite pFistroj
likvidovat spolu s komunalnim nebo domovnim odpadem. Pristroj zdarma odevzdejte
do komunaini sbérny odpadu nebo do sbérného dvora. Baleni produktu se sklada z
recyklovatelnych materiald. Likviduite je ekologicky a recyklujte je.
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Navodila za uporabo

VSeobecné bezpe€nostné upozornenia
A Precitajte si a dodrziavajte vSetky bezpeénostné pokyny
a uschovaijte ich!

Pouzite v sulade s uréenim
+ Susice na vlasy pouzivajte vyluéne na susenie a styling ludskych viasov na hlave.
+ Len na doméce pouzitie

Poziadavky na pouzivatela
+Tento pristroj nie je urceny na pouzivanie osobami (vratane deti) so znizenymi telesnymi,
senzorickymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skiisenosti a vedo-
mosti, jedine ak bude na ne dohliadat osoba, ktora je zodpovedna za bezpeénost, alebo
ak od nej dostali pokyny tykajlce sa pouZivania pristroja. Na deti by sa malo dohliadat,
aby sa zabezpecilo, Ze sa nehraju s pristrojom.
+ Nedovolte, aby sa obal pristroja dostal do rik detom, pretoZe z neho mdzu vychadzat
nebezpedenstva (nebezpedenstvo zadusenial).
+ Pristroj uchovévajte mimo dosahu zvierat a pred vplyvmi pocasia. @

Ohrozenia

Nebezpeéenstvo! Zasah elektrickym priadom v dosledku

poskodeni na pristroji/sietovom kabli.

» Nepouzivajte pristroj, ak nefunguje riadne, ak je poskodeny, alebo ak spadol do
vody. Na zabranenie ohrozeniam smie opravy vykonavat vylu¢ne autorizované
servisné centrum alebo elektrotechnicky vySkoleny odbornik za pouzitia original-
nych nahradnych dielov.

Nebezpecenstvo! Zasah elektrickym prudom v désledku vni-

knutej kvapaliny.

» Nepouzivajte pristroj v blizkosti vani, spch alebo inych nadob, ktoré st napinené
vodou. Takisto ho nepouZivajte na miestach s vysokou vihkostou vzduchu.

» Pri pouzivani pristroja v kiipefni sa musi po jeho pouziti ihned vytiahnut zastrcka, m
pretoze blizkost vody predstavuje nebezpecenstvo a to aj vtedy, ak je pristroj
vypnuty.

» Elektrické pristroje vzdy odloZte resp. uschovajte tak, aby nemohli spadnut do
vody (napr. do umyvadia).

» Pristroj nikdy nepouzivajte s vihkymi rukami, ani s nimi nezapéjajte ani neodpéja-
jte sietovu zastrcku.
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» V ziadnom pripade sa nedotykajte elektrického pristroja zapojeného do siete,
ktory spadol do vody, ani sa ho nedotykajte z vody. OkamZite vytiahnite sietovu
zastreku.

» Pred opatovnym uvedenim do prevadzky nechajte pristroj skontrolovat v servis-
nom stredisku.

» Pristroj pouzivajte a uschovavajte iba v suchych priestoroch.

» Ako pridavné bezpe¢nostné opatrenie sa odportca zabudovanie odskusaného
ochranného zariadenia proti chybnému pradu (RCD) s dimenzacnym spustacim
pridom nie viac ako 30 mA v pridovom obvode. Poradte sa s vasim elektroinsta-
latérom.

Nebezpecenstvo vybuchu!
» Pristroj nepouzivajte nikdy v prostrediach, v ktorych sa nachadza vysoka koncen-
tracia aerosolovych (sprejovych) produktov alebo v ktorych sa uvolfiuje kyslik.

Vystraha! Nebezpeéenstvo popalenia a poziaru.
» Pocas pouzivania sa mozu stat diely pristroja hortcimi. MdZete sa popalit.
» Drzte vzdy dostatocny odstup k lahko zapalnym predmetom, napr. zaclonam a

@ z&vesom. @
» Po pouziti dajte pristroj na pevnu, teplovzdornu plochu.
» Skor ako pristroj vyCistite alebo ulozite, nechajte ho vychladnt.
» Pristroj poCas pouzivania, ako aj po pouziti nenechajte bez dozoru.

Pozor! Poskodenie v désledku neodbornej manipulacie.

» Pouzivajte spotrebic len pri takom napéti, aké je stanovené na typovom §titku.

» Pouzivajte vylu€ne vyrobcom odporicané prisluSenstvo.

» Nikdy nestrkajte ani nenechajte spadnut predmety do otvorov pristroja.

» Na otvore pre vstup vzduchu nedrZte ziadne predmety, ani ho nimi neprekryvajte.

» Nikdy nenastavuite pristroj pri pouzivani difuzéra na vysoku teplotu, pretoze inak
mézu na difuzéri alebo pristroji vzniknut Skody spdsobené prehriatim.

» Pristroj nenoste za sietovy kabel a na odpojenie od elektrickej siete tahajte vzdy

za zastrcku a nie za kabel alebo pristroj.
m » Sietovy kabel a pristroj drZte mimo dosahu hordcich pldch.
» Pristroj neuschovavajte s preto¢enym alebo prelomenym sietovym kablom.
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Navod na pouzitie

+Upozornenie! Musite zvolit spravne napétie predtym nez fén zapojite do siete.

* Pre pouzitie v inych krajinach bude pravdepodobne nutné vymenit prepinac dvojitého
napétia.

+ Pred zapojenim do siete, skontrolujte sietové napatie vo Vasej krajine.

* Ak pouzivate fén pri nespravnom napati, tak fén nendvratne poskodite.

TEPELNE NASTAVENIA

+ Fén Wahl Travel Hairdryer ma 2 teplotné nastavenia a 2 rychlostné nastavenia.
+ Vysoka teplota, vysoka rychlost
+ Nizka teplota, nizka rychlost

* Fénovu hlavicu je mozné sklopit pre cestovné ucely.

KONCENTRACNA DYZA
+ Pripojte koncentracnu dyzu na fénovu hlavicu pre priame flkanie, idealne pre aplikaciu
tepla do koncentrovanych oblasti.

DIFUZER

* Pripevnite difuzér na fénovi hlavicu a prechadzaijte nim cez viasy, aby ste dosiahli objem. @
Ochrana proti prehriatiu

+ Fén je vybaveny suciastkou braniacou prehriatiu.

V pripade, Ze by doslo k prehriatiu, proces zahrievania sa prerusi a zacne sa vyfukovat

len studeny vzduch

Potom ako sa spotrebi€ ochladil sa ohrievacie teleso sa automaticky znovu zapne

CISTENIE A UDRZBA
1. Vzdy pred Cistenim vypojte fén zo siete.
2. Neponarajte do vody.
3. Pouzite jemne navihéenu handri¢ku na vycistenie fénu a nasledne ho vysuste
suchou handrickou.
4. Skladujte spotrebi¢ v z&suvke alebo ho zaveste mimo dosahu prachu a vihkosti.
5. Fén je vybaveny odnimatelnym filtranym krytom, ktory mozno pri isteni odstranit
+FiltraCny kryt odstranite to¢enim proti smeru hodinovych ru¢iciek.
+Pouzite mall kefku na odstranenie prachu a vlasov z filtratnej obrazovky (ak je to nutné,
oplachnite teplou mydlovou vodou).
+ Uistite sa, Ze filtraény kryt je Uplne suchy predtym, nez ho nasadite naspét na fén.
+ Aby ste vratili filtradny kryt naspét, zarovnajte ho, otocte v smere hodinovych ruciciek a
nasledne uzamknite
+ Odportéa sa tento kryt pravidelne Cistit a teda dovolit vzduchu, aby volne prudil moto-
rom a fénovou jednotkou.
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Likvidacia
Pozor! Poskodenie zivotného prostredia pri nespravnej
likvidacii.
» Riadna likvidacia slizi ochrane Zivotného prostredia a zabrariuje moznym
$kodlivym Ucinkom na ¢loveka a Zivotné prostredie.

V pripade likvidacie pristroja dodrziavajte prislusné zakonné predpisy.

Informéacie o likvidacii elektrickych a elektronickych pristrojov v Eurépskom hos-

podarskom spolocenstve:
V ramci Eurépskeho spolocenstva je likvidacia elektricky pohafianych pristrojov

s predpisana narodnymi ustanoveniami, ktoré st zalozené na EU smernici 2012/19/

mmm ES 0 odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ). Pristroj sa nesmie
zlikvidovat do komunalneho alebo domového odpadu. Pristroj prevezmi bezplatne
komunalne zberné miesta resp. zberne druhotnych surovin. Obal vyrobku pozostava
z recyklovatelnych materidlov. Zlikvidujte ho odborne a odovzdaijte ho na recyklaciu.
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Navod na obsluhu

Splos$na varnostna navodila
Preberite in upoStevajte vse varnostne napotke in ta
A navodila skrbno shranite!

Namenska uporaba
+ Susilnik za lase uporabljajte izkljuéno za suSenje in oblikovanje ¢loveskih las.
+ Aparat je namenjen le domaci uporabi

Zahteve za uporabnika

+ Taaparat ni namenjen uporabi s strani oseb (vkljucno z otroki) z zmanjSanimi telesnimi,
zaznavnimi ali dudevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen
pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali po njenih navodilih za
uporabo aparata. Otroci naj bodo pod nadzorom, da se ne bi igrali z aparatom.

+ Ne dovolite, da bi prisla embalaza aparata v roke otrokom, saj lahko iz tega izhajajo
nevarnosti (nevarnost zadusitve).

+ Aparat shranjujte na varnem kraju izven dosega Zivali in vremenskih vplivov.

Nevarnosti @
A Nevarnost! Elektri¢ni udar zaradi poSkodb aparata/
prikljuénega kabla.
» Ne uporabljajte aparata, ¢e ne deluje pravilno, ¢e je poskodovan ali pa je padel
v vodo. Da ne bi pri§lo do poskodb, sme popravila izvajati izkljuéno pooblas¢en
servisni center ali strokovnjaki elektro stroke ob uporabi originalnih nadomestnih
delov.

Nevarnost! Elektri¢ni udar zaradi vdora tekocine.

» Tega aparata ni dovoljeno uporabljati v blizini kopalnih kadi, kadi za prhanje ali
drugih posod, ki vsebujejo vodo. Prav tako ga ne uporabljajte na krajih z visoko
vlaznostjo zraka.

» Ce napravo uporabljate v kopalnici, morate po uporabi izvleci vti¢ iz vticnice, saj
je blizina vode nevarna tudi, ko je aparat izklopljen.

» Elektricne aparate vedno odlagajte oz. shranjujte tako, da ne morejo pasti v vodo
(npr. v umivalnik).

» Nikoli ne uporabljajte aparata z mokrimi rokami ali priklopiti oziroma izvlaciti
omrezni vticnik.

» Nikakor se ne dotikajte aparata, ki je priklju¢en na napajanje in padel v vodo ali
pa vode, v katero je padel aparat. Takoj izvlecite Vti€ iz omrezja.

» Aparat dajte pred ponovnim zagonom na pregled v enega od servisnih centrov.
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» Aparat uporabljajte in shranjujte le v suhih prostorih.

» Kot dodaten previdnostni ukrep priporo¢amo vgradnjo preizkuSene zasCitne
naprave na okvami tok (FID) z nazivnim sprozilnim tokom, ki ne presega 30 mA, v
elektricni tokokrog. Za nasvet vpraSajte svojega elektricarja.

Nevarnost eksplozije!
» Nikoli ga ne uporabljajte v okoljih, v katerih je previsoka koncentracija izdelkov v
aerosolih (razprsila), ali pa se v njih spros¢a kisik.

Opozorilo! Nevarnost opeklin in pozara.

» Med uporabo se lahko deli aparata zelo zagrejejo. Lahko se opecete!

» Vedno ohranjujte ustrezno varnostno razdaljo od vseh vnetljivih predmetov, npr.
zavesa.

» Po uporabi postavite aparat na stabilno, toplotno odporno povrsino.

» Pocakajte, da se aparat popolnoma ohladi, preden ga ocistite ali odloZite na
mesto.

» Med in neposredno po uporabi, ne pustite aparat brez nadzora.

@ Pozor! Poskodbe zaradi nestrokovne uporabe. @
» Napravo uporabljajte le z napetostmi, ki so navedene na tipski plo3¢ici.

» Uporabljajte izkljuéno pribor, ki ga priporoca proizvajalec.

» V odprtine aparata nikoli ne vtikajte oz. ne pustite pasti predmetov.

» Ne blokirajte ali zapirajte vstopno odprtino za zrak.

» Med uporabo difuzorja nikoli ne nastavite aparata na visoko temperaturo, saj
lahko v tem primeru pride do poskodb difuzorja ali aparata zaradi pregrevanja.

» Aparat nikoli ne nosite naokoli, ¢e ga drZite za napajalni kabel, in ko prikljucni
kabel izvlecete iz omrezja, vedno vlecite vtic in nikoli ne viecite kabla ali aparata.

» Ne postavljajte aparata in omreZnega kabla blizu vroih ploskev.

» Ne shranjujte aparata z zasukanim ali prepognjenim prikljuénim kablom.
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Navodila za uporabo

* Opozorilo! Preden prikljucite susilnik za lase, izberite pravilno napetost.

+ Ce ga zelite uporabljati v tujini, boste morda morali zamenjati stikalo za dvojno napetost.
* Preden prikljucite susilnik, preverite napetost za vaso drzavo.

+ Ce susilnik uporabite z nepravilno napetostjo, ga boste s tem nepopravljivo poskodovali.

NASTAVITVE TOPLOTE

* Potovalni susilnik za lase Wahl ima 2 nastavitvi temperature in 2 nastavitvi hitrosti.
+ Visoka temperatura in visoka hitrost
+ Nizka temperatura in nizka hitrost

+ Cev suSilnika za lase lahko zloZite ob rocaj za lazje prenasanje.

éQBA KONCENTRATORJA
* Sobo koncentratorja pritrdite na cev susilnika za lase za usmerjeno susenje las. Popolno
za dovajanje neposredne toplote na dolocene predele.

DIFUZER
+ Difuzer pritrdite na cev suSilnika za lase in ga premikajte skozi lase za vecji volumen.

Zascita pred pregrevanjem @
* Susilnik za lase je opremljen s funkcijo za zasCito pred pregrevanjem.
+ Ce se naprava pregreje, se postopek segrevanja prekine in iz susilnika piha le hladen
zrak.
+ Ko se naprava ohladi, se segrevanje ponovno samodejno vklopi.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
1. Pred ¢i$¢enjem susilnik za lase vedno izkljucite iz napajanja.
2. Ne potapljajte ga v vodo.
3. Ohisje susilnika za lase obriite najprej z rahlo vlazno in nato $e s suho krpo.
4. Napravo shranite v predal ali pa jo obesite na mesto brez prahu in viage.
5. Susilnik za lase je opremljen z odstranljivim pokrovom za filter, ki ga lahko med
. Cistenjem odstranite.
+ Ce Zelite odstraniti pokrov filtra, ga zavrtite v nasprotni smeri urnega kazalca.
* Zmajhno krtacko odstranite prah in lase z mrezice filtra (umijte s toplo milnico, &e je
potrebno).
* Prepricajte se, da je pokrov filtra popolnoma suh, preden ga ponovno vstavite v susilnik
za lase.
* Zaponovno namestitev pokrova filtra ga poravnajte in zavrtite v smeri urnega kazalca,
da se zasko¢i.
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* Priporo¢amo, da ta filter redno odstranjujete in o€istite ter tako omogocite prost pretok
zraka skozi motor in ventilator.

Odstranjevanje
Pozor! Okoljska $koda v primeru napacnega
odstranjevanja.
» S pravilnim odstranjevanjem varujemo okolje in prepre¢ujemo mozne $kodljive
vplive na ljudi in okolje.

Pri odstranjevanju aparata upoStevajte veljavne zakonske predpise.
Informacije o odstranjevanju elektriénih in elektronskih naprav v Evropskii
skupnosti:
e=¢" v Evropski skupnosti je odstranjevanje aparatov na elektricni pogon urejeno z nacio-
X nalnimi predpisi, ki temeljijo na evropski Direktivi 2012/19/ES o odpadnih elektronskih
=== napravah (WEEE). Poslej naprav ni ve¢ dovoljeno odlagati med komunalne ali gospo-
dinjske odpadke. Aparat bodo brezpla¢no sprejeli na komunalnih zbirnih centrih oz.
v zbiralnicah surovin. Embalaza je izdelana iz materiala, ki ga je mogoce reciklirati.
Odlagajte jo na okolju prijazen nacin in jo reciklirajte.
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ROMANA

Instructiuni de utilizare
Indicatii generale de siguranta
ACitit,i si respectati instructiunile de siguranta si pastrati-I!

Folosire conforma
+ Folositi uscatoarele de par numai pentru uscarea $i coafarea parului uman de pe cap.
+ Numai pentru uz casnic

Instructiuni pentru utilizator
+ Nu este permisa utilizarea acestui aparat de catre persoane (inclusiv copii) care au
capacitate locomotorie, senzoriald sau mentald redusa sau sunt lipsite de experientd si
pregatire, cu exceptia cazului in care sunt sub supraveghere sau sunt instruite in privinta
utilizérii aparatului de catre o persoana raspunzatoare pentru siguranta lor. Copiii trebuie
supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.
+ Nulasati ambalajul aparatului la indeména copiilor, deoarece poate fi periculos (pericol
de asfixiere!).
+Depozitatj aparatul intr-un loc inaccesibil pentru animale, protejat de intemperii. @

Pericole
Pericol! Electrocutare prin defectiuni la aparat/cablu de
alimentare.
» Nu folositi aparatul dacd nu functioneaza corect, daca este deteriorat sau daca
a cazut in apa. Pentru evitarea pericolelor, reparatiile pot fi efectuate doar de un
centru de service autorizat sau de un electrician autorizat cu utilizarea de piese
de schimb originale.

Pericol! Electrocutare prin penetrare de lichide.

» Nu folositi aparatul in apropiere de cazi, cabine de dus, sau alte recipiente cu
continut de apa. De asemenea nu le folositi in locuri cu umiditate ridicata.

» Daca aparatul se foloseste intr-o baie, dupd intrebuintare acesta trebuie scos
imediat din priza, deoarece este periculos in apropierea apei, chiar daca aparatul
este oprit.

» Asezati si pastrati intotdeauna aparatele electrice astfel incat sa nu poata cadea
accidental in apa (de ex. in chiuveta).

» Nu utilizatj niciodata aparatul si nu introducetj sau scoateti stecarul in si din priza
cu mainile umede.

» Nu atingeti si nu intindeti ména in nici un caz dupa un aparat electric cazut in apa
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ROMANA

ce este conectat la retea. Scoateti imediat stecherul din priza.
» Duceti aparatul la verificat in centrul de service inainte de a-I repune in functiune.
» Folositi si pastrati aparatul numai in camere uscate.
» Ca masura suplimentara de siguranta, se recomanda protejarea circuitului elec-
tric cu un intrerupator de siguranta sensibil la curent rezidual (RCD) omologat,
cu declansare la curent nominal maxim 30 mA. Cerej sfatul instalatorului
specializat.

Pericol de explozie!
» Nu folositi niciodata produsul in medii in care se gaseste o concentratiemare de
produse cu aerosoli (sprayuri) sau in care se degajeaza oxigen.

Avertisment! Pericol de arsuri si de incendii

» In timpul utilizarii, anumite componente ale aparatului pot s& devina fierbintj. Va
puteti arde!

» Pastrati intotdeauna o distanta suficienta fata de toate obiectele inflamabile, de
exemplu, draperii si perdele.

» Dupa utilizare, agezati aparatul pe o suprafatd dura i rezistenta la caldura.

@ » Lasati aparatul sa se raceasca in intregime, inainte sa il curatati sau sa il @

depozitafi.

» Nulasati aparatul nesupravegheat in timpul utilizérii si imediat dupa aceea.

Atentie! Daune prin manipulare neadecvata.

» Utilizati aparatul doar la tensiunea specificaté pe placuta de identificare.

» Folositi exclusiv accesoriile recomandate de catre producator.

» Nu introduceti niciodata si nu lasati sa cada obiecte in fantele aparatului.

» Nu tinetj obiecte in dreptul orificiului de intrare a aerului si nu il acoperiti.

» Nu reglati niciodata uscatorul la o temperatura ridicata atunci cand utilizat
difuzorul, fiindca pot sa apara daune la difuzor si la aparat in urma supraincalzirii.

» Nu transportatj aparatul de cablul de alimentare si pentru scoaterea din priza
trageti de fisa si nu de cablu sau aparat.

» Tineti cablul si aparatul la distantd de suprafetele fierbintj.

» Nu depozitati aparatul cu cablul rasucit sau indoit strans.
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ROMANA

Instructiuni de utilizare

+ Avertisment! Trebuie sa selectati tensiunea corecta inainte de a conecta uscatorul de
pér la priza de alimentare cu energie electrica.

+ Daca utilizati uscatorul de par in alte tari, este posibil sé fie necesara schimbarea
comutatorului pentru dubla tensiune.

+ Verificati tensiunea specifica tari dv. inainte de a conecta uscétorul de pér la priza de
alimentare cu energie electrica.

*In cazul in care conectati uscétorul de par la o retea de alimentare cu tensiune diferita,
uscatorul de par va fi deteriorat iremediabil.

SETARI DE CALDURA

+ Uscatorul de par de voiaj de la Wahl are 2 setari de temperatura si 2 setari de viteza.
+ Nivel ridicat de caldurg, viteza mare
+ Nivel scazut de caldura, viteza redusa

+ Cilindrul uscétorului de par poate fi pliat pe maner atunci cand célatoriti.

DUZA PENTRU CONCENTRAREA CURENTULUI DE AER
+ Fixati duza de concentrare a curentului de aer pe corpul uscatorului de par pentru
@ uscare directd; aceasta este ideald pentru concentrarea caldurii directe in anumite zone. @

DIFUZOR

+ Fixati difuzorul de corpul uscatorului de par si treceti-| prin par pentru un plus de volum.

* Protectie impotriva supraincalzirii

* Uscatorul de pér este prevézut cu o functie de protectie impotriva supraincalzirii.

*Incazul in care aparatul se supraincélzeste, procesul de incalzire este intrerupt si
uscatorul va sufla numai aer rece

* Dupa ce aparatul s-a racit, elementul de incalzire va intra in functiune automat

CURATARE SI INTRETINERE
1. Scoateti din priza uscatorul de par inainte de a-I curata.
2. Nu scufundati in apa.
3. Utilizati o carpa umeda pentru a curdta corpul uscatorului de par si apoi uscati-|
prin stergere cu o carpa curatd.
4. Depozitati aparatul intr-un sertar sau agatati-1, ferit de praf si de umiditate.
5. Uscatorul de par este prevazut cu un capac detasabil pentru filtru, care poate fi
indepartat pentru curatare
* Pentru a indeparta capacul filtrului, roiti-| in sens invers acelor de ceasornic.
+Utilizati o perie micé pentru a indeparta praful si parul de pe filtru (spalati-l cu apa caldd
cu sapun, daca este necesar).
+ Capacul filtrului trebuie s& fie complet uscat inainte de a fi fixat din nou pe corpul
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ROMANA

uscatorului de par.

* Pentru a fixa din nou capacul filtrului, aliniati- si rasuciti-l in sensul acelor de ceasornic
pana cand acesta este blocat

+ Se recomanda indepartarea regulata a acestui filtru pentru curatare, ceea ce va permite
aerului sa circule liber intre motor si ventilator.

Eliminare R
Precautie! In caz de eliminare necorespunzatoare mediul poate
fi daunat.
» Eliminarea corecta protejeaza mediul si previne posibile efecte daunatoare
asupra omului i mediului.

La eliminarea aparatului, respectati normele corespunzatoare.
Informatie privind eliminarea aparatelor electrice si electronice in comunitatea
europeand:
ﬁ In cadrul Comunitatii europene, in cazul aparatele cu functionare electrica, elim-
. inarea este reglementata prin norme nationale, care se bazeaza pe directiva UE
mmm  2012/19/CE referitoare la aparatele electronice uzate (WEEE). Astfel nu este permisa
@ eliminarea aparatului la gunoiul menajer. Aparatul este preluat de catre punctele @
locale de colectare si reciclare. Ambalajul produsului este realizat din materiale
reciclabile. Eliminatj-le in mod ecologic si duceti-le la reciclat.
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PbKOBOACTBO 3a eKcnnoarauus

OO6wwue npaBuna TeXHMKM 6e30NacCHOCTH

A O3HakoMbTeCh C NpaBUNamMu TEXHUKKM 6€30MacHOCTH U
cobntopgante ux!

WUcnonb3oBaHue No Ha3HauYeHUIo
. V|CI'IOJ'Ib3yl7ITe (heH ToMbKo AN CYLUKW U yKNaaKu1 BoJ10C Ha rofiose nogam.
+ Tonbko ANs MCMONb30BaHNA B AOMALUHUX ycnosusx

TpeGOBaHMﬂ K nonb3oBaTento

* [laHHbIt npubop He paccuuTaH Ha UCnomb3oBaHK1e nuuami (BkMto- Yas AeTeil) ¢
OrpaHu4eHHbIMK ¢M3M‘-IECKVIMVI, CEHCOPHbIMW N YMCTBEHHbLIMU CI'IOCO6HOCT$IMI/I, a
TaKxKe ¢ HeA0CTaTOUHbIM OMBITOM UK 3HAHUAMU. Vcnonb3oBaHue 3Toi rpynnoi nu
LONYCTUMO MWL NOZ HABNOAEHUEM UMK NMOZ PYKOBOACTBOM WLIA, OTBEYAIOLLETO 38
BesonacHocTb. He ocTaensiite deTeil 663 NPUCMOTPA; HeNb3st AOMY- CKaTb, YTOBbI OHY
urpani ¢ npuéopom.

@ *He ponyckaitte, 4to6bl €TV Mrpany ¢ ynakokoi npubopa, Tak kak OHa NpeacTaBnseT @
0nacHoCTb (OMacHoCTb yayLwbs!).

XpaHuTe npubop 3a npeaenamu 4OCAraeMOCT! XUBOTHBIX 1 BO3[EN- CTBUS MOTOAHBIX

ABNEHUN.

OnacHocTu

OnacHo! OnacHOCTb yaapa anekTpu4eckuM TOKOM B criyyae

noBpexneHus npubopalceTeBoro ka6ens.

» He ncnonbayiite npubop, ecnv oH paboTaeT HeHaanexatlm 0bpasom, bbin
NoBpeXzeH Ui xe nobbiBan B Boge. Bo n3be- xaHue onacHocTeil peMOHTHble
paboTbl pa3peLLeHo NPOBOAMTL TOMbKO B aBTOPU3OBAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE
N cunamu KBanuULMPOBAHHOTO ANEKTPOTEXHHUKA C UCTIONb30BaHNEM
OpUrMHanbHbIX 3anyacTei.

OnacHo! OnacHOCTb yaapa anekTpu4YeckUM TOKOM B Criyyae
NPOHUKHOBEHUS XNAKOCTU.
» He nonb3yitech nprbopom Bo3ne BaHHbI, Aylua v Miobbix eMKo- CTeil ¢ BoAoN.
Take He nonb3yitTeck NPUGOPOM B MECTAX C BbICOKOI BNAXHOCTbI0 BO3AYXa.
» [locne OkOHYaHMs MCNONb30BaHKS NPUBOpPa B BaHHOI KOMHaTe HeoOXOANMO
BBITALLMTB BUIIKY U3 PO3ETKY, Tak Kak Haxoxze- Hue npubopa Boane Bofbl m
COMPSKEHO C ONACHOCTbIO, AaXe CTN OH BbIKMKYEH.
» Bceraa paameLuaiite unu xpaHuTe anekTponpubops Tak, 4Tobbl OHK He MO
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ynacTb B BOAY (HAanpumep, B pakoBuHY).
» He 6epuTe npubop 1 He BCTaBNAITE LUTEKEP B PO3ETKY / HE BbIHUMANTE U3 Hee
BNAXHbIMM pyKamu.
» Ecnv noakmioyeHHbIA K 3NeKTpoceTi anekTponpubop ynan BOAy, H1 B KOEM
Ccnyyae He A0TparvBaitTech A0 HEro, a Takxe A0 BOAbI, B KOTOPYI0 OH ynan.
HemezaneHHo BbIHbTE BUNKY CETEBOrO kabens 13 po3eTky.
Mpexzae 4em BHOBb BKNIOYNTL NPUBOP, NPOBEPLTE €10 B CEP- BUCHOM LIEHTPE.
VcnonbayiiTe v xpaHuTe NpuBOp TOMbKO B CYXUX MOMELLEHNSX.
B kayecTse AONONHUTENLHOM Mepbl 630MacHOCTM B CUNOBON KOHTYP
PEKOMEHAyeTCs BCTPOUTh YCTPOICTBO 3aLLuTHOrO OTkMtoYeHus (¥Y30),
HaCTPOEHHOE Ha yTeuky Toka He bonee yem 30 MA. OBpaTuTeCh 3a COBETOM K
BaLLEMY JNEKTPHKY.

vvy

OnacHocTb B3pbiBal
P Hukoraa He ucnonb3yite Npubop B NOMELLEHNAX C BbICOKO# KOHLEHTpaLen
a3p030MbHbIX pacnblIUTENe (CNpees) UK NPY BbiAENEH!N KUCNopoaa.

MNpepynpexaenune! OnacHOCTL 0XOroB U NoXapa.
@ » Bo Bpems akcnnyataumum npubopa ero Yacti MoryT Harpe- BaTbes. CyluecTayeT @

onacHocTb oxoral

» Bcerga cobniogaiite 6e3onacHyto AUCTaHLMIO 4O NErkoBOCa- MEHSIOLLMXCS
npeameToB, Takux Kak rapauHbl, WTOPbLI U T.0.

» [locne UCNoNb3oBaHKs NONOXNUTE I'IpVI60p Ha TBEpaYt0 Tenso- CTOVIKyIO
MOBEPXHOCTb.

» [loXauTech NOMHOro OCTbIBaHNS an60pa, npexae 4em npu- CTYyNuTb K O4UCTKE
unu ybpaTb ero B MeCTO XpaHEeHWs.

» Bo Bpems 1 nocne cnonb3oBaHus npubopa He ocTasnsiiTe ero 6es
npucmoTpa.

OcTopoxHo! MoBpexaeHne BcneacTBME HEBEPHOTO

MCMONb30BaHuA.

| 4 HanpﬂerMe 3M1EKTPOCETM [OMKHO COOTBETCTBOBATL HANPAXEHUIO,
yKka3aHHOMY B NacnopTHoil Tabnuuke deHa.

P lcnonb3ayiTe TONbKO NPUHAANEKHOCTH, PeKOMER[0BAHHbIE MPOU3BOAUTENEM.

» He BcTaBnsitTe 1 He gonyckaiiTe nonafaHus kakux-nmbo npeameTos B
oTBepcTMs npubopa.

» He }ZlOI'IyCKaVITe nepekpbiBaHusa OTBepCTMﬁ [NA NOCTynNNeHna Bo3ayxa Apyrumu

m npegmeTamu.
» [Mpu ncnonb3oBaun Auddy3opa 3anpeLeHo 1Cnonb3oBaTb NPUBOp B pexvme
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BbICOKOI TEMMEPATYPbI, Tak kak MOryT BO3- HUKHYTb NoBpexaeHus auddysopa
UnK (heHa B pesynbTate neperpeBaxis.

» He nepxute npubop 3a ceTeBolt kaberb Npu NepeHocke; BbIHUMAs U3 PO3ETKH,
TAHUTE 32 BUIIKY, a He 3a kabenb unu npubop.

» He gonyckalite conpukocHoBeHus npubopa 1 ceTeBoro kabens ¢ ropsunmm
MOBEPXHOCTSMM.

» He xpaHuTe Npubop ¢ nepexpyyeHHbIM MW U30THYTHIM CeTe- BbIM kabenem.

WUHCTpyKumMa no akcnnyatauum
+ TpegynpexaeHue! Mpexzae Yem Noakm4aTL GEH K aNeKTPOCETH, He0BXOAMMO
BbIGPATH NPaBUILHOE HAMPAKEHIE MATAHNS,
* Y106kl MCMONb30BaTH (heH B pasHbix CTpaHax, B HEM YCTaHOBNEH Nepeknioyatenb Ha
[1Ba HanpsKeHNs.
+ OnpegenuTe HanpsikeHue 3NEKTPOCETH B CTPaHE, B KOTOPON Bbl HAXOANTEC, U
YCTAHOBUTE NEPeKmiUaTenb B HYXHOE MONOXEHME, 3aTeM NOAKMIOUMTE deH K
aMeKTPOCETH.
+ Ecrivt nonoxeHue nepekmiovatens He GyaeT COOTBETCTBOBATb HAMPSIKEHNIO B
aMneKTPOCETH, heH BLINAET U3 CTPOS. @

MAPAMETPbI HAFPEBA
+ ®en Wahl Travel umeeT 2 TemnepaTypHbIX pexima i 2 3Ha4eHns CKopoCTI NOTOKa.
+ Beicokas TeMnepaTypa, BbICOkasi CKOpOCTb NOTOKa
+ Huakas Temneparypa, Hu3kas CkopocTb MoToka
* Yrobbl caenath deH bonee KOMNAKTHbIM ANs NyTeLECTBHi, TPYOKy dheHa MOXHO
CIOXNTb K PyYKe.

HACAQKA-KOHLIEHTPATOP

* [lp1coeanHUTE HACALKY-KOHLEHTPATOP K TPYBKe (heHa AN CYLIKM B HyXHOM
HanpaBneHuy, Hacaaka OTIMYHO NOAXOAMUT ANA NPAMONO TENNOBOTO BO3AEHCTBIS Ha
onpedeneHHble y4acTky BONOC.

OUodY30P

* [uchcpy3op, npucoeaMHERHbIN K TPYGKe deHa, Npv nepemeLLeri npuaaeT Bonocam
HeobxoauMbIl 06beM.

+ 3awwra ot neperpesa

* B KOHCTPYKLyn dheHa npesycMoTpeHa (hyHKLNS 3aluuTel OT neperpesa.

+ [lpu neperpese npoLiecc HarpeBaHms NpepbIBAeTCS, NCXOAALLYMIA NOTOK BO3AYXa m
CTaHOBYUTCS XONOAHBIM
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+ [locne oxnaxgeHns (heHa HarpeBaTenbHbIi ANEMEHT BKNIYAETCS aBTOMATHYECKH

YUCTKA N TEXHUYECKOE OBCNYXXUBAHUE
1. Mepepn 41CTKON BCErfa OTKMKOYaiTe BIMKY (heHa OT pO3EeTKM 3NeKTPOCeTH.
2. He norpyxaitTe deH B BOAY.
3. [Ins yncTky Kopnyca theHa NOBEPXHOCTb CHakana NpoTMpaeTcs TkaHbio, crerka
CMOYEHHO BOZOW, 3aTEM CYXO TKaHbIO.
4. DeH cneayeT XpaHuTb B BbIABWKHOM SLLMKE UMN B NOABELIEHHOM COCTOSHUN MK
OTCYTCTBMM B aTMOCC(DEPE NbINV 1 BRaru.
5. Ha theHe ycTaHoBNEHa KpbiLLKka CbEMHOrO (UMLTPa, KOTOPYIO MOKHO CHATL ANA
NPOBE/EHNS YNCTKN
*[Ins 3TOr0 NOBEPHHTE KPBILLKY MPOTUB 4aCOBOW CTPENKM.
* Yrobbl ysanuTb Nbinb 1 BONOCHI C 3kpaHa GunbTpa, ncnonbayetcs HebonbLuas kKucTs
(ecnu HeobXoAMMO, NPOMOIATE 3KpaH TENMOM MbINbHOM BOJOM).
+ [lpexpe Yem ycTaHaBNMBATb KpbILLKY hvnbTpa 06paTHO Ha (e, yoeanTecs, 4o oHa
MOSHOCTBIO CyXas.
* Yr06bl yCTaHOBNTb KPbILLKY UNLTPA, COBMECTUTE €€ NO MECTY 1 MOBEPHHUTE NO
4acoBOW CTpenke
@ * PekomeHzyeTCs NepuoaNyecky YNCTUTb AaHHbIA dunbTp. 310 0becneunt cBobogHoe @
NPOXOXAEHWe BO3fyXa Yepe3 fBuratens v 6ok BeHTURATOpa.

Ytunusauusa
OcTopoxHo! BpeaHoe Bo3aeicTBIUE HA OKpYKaroLyH cpeay
npy HenpaBUNbLHON YTUNU3ALUM.
» Haanexalyas yTunusauus cnocobcTByeT 3alyuTe NpUPOAbI U NPefoTBpaLLaeT
BO3MOX- Hble BPeAHble BO3AENCTBIS Ha YEN0BeKa 1 OKPYKatoLLyHo Cpeay.

B cnyyae yTunusauum npubopa cobniopaiite COOTBETCT- ByHLLME 3aKOHOAATENbHbIE
npeanucanus.
WNHdhopmauus no yTunu3aunm anekTpuyeckmx 1 aNeKTPOHHbIX NpUbOpPOB B CTPaHax
EBponeiickoro coobuecTsa:
B ctpaHax-unexax Esponeiickoro coobLyecTBa yTUnMU3aLms anekTpUIeckux
X npubopoB perynu- pyeTcs HaLMoHanbHbIMY Npeanucannsmu, 6asu- pyloLmumucs
mmm 3 aupexTuee EC 2012/19/EC ansi 0TpaboTaHHbIX SNeKTPOHHbIX Npubopos
(WEEE). CornacHo aToit aupekTiBe Npubop 3anpeLyeHo yTUnuanposaTb BMeCTe
C KOMMYHambHbIMY 1 BbITOBBIMI OTX0AaMK. [puGop becnnatHo NpuHMMaeTcs
B MECTHbIX COOHbIX NYHKTaX 1 NyHKTax npuema OTXOAOB [N BTOPUYHOM
m nepepaboTku. YnakoBka 13aenus BbINONHEHa U3 MaTepuanos, Noanexalmx
BTOpWUYHOI NepepaboTke. YTunu- aupyite ux akonoruyecky 6e3onacHbiM cnoco-
60OM v 0TNpaBNAIATE Ha BTOPUYHYHO NepepaboTky.
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YKPATHCBbKA

IHCTpYKUifA 3 ekcnnyaTauii
3aranbHi BKa3iBKuM 3 TeXHiku 6e3neku

ﬁ OsHaiomTecs 3 npaBUnNamMu TexHiku 6eanekmn Ta
BUKOHyMTE iX!

BukopucTaHHsA 3a NpM3HaYEHHAM

+ ®eH NpU3HaYeHi BUKIIOYHO ANS CYLWIHHS Ta YKnafaHHs MoACbKOro Bonoces Ha
TONOBi.

+ TinbKki 45 BUKOPUCTaHHS B NOBYTOBMX yMOBaX

Bumoru po kopuctyBaya

* Llei npucTpiit He NpuU3HaYeHIit ANs BUKOPUCTAHHS NIOABMY (Y TOMYYMCAI AiTbMM),
LU0 MatoTb 06MeXeHi ci3nyHi, CEHCOpHi v po3ymoBi 3aibHocTi abo BonogitTs
HE[0CTaTHIMM 3HAHHSAMM YK JOCBIZAOM, 33 BUHSTKOM BUNA/KIB, KONM Taki NI0AM
3HaX0AATHCSA Nify HArMAZAOM Y OTPUMYIOTb BKA3IBKM LYOS0 KOPUCTYBAHHS MPUCTPOEM
Bif 0c06W, sika Hece BiANoBifanbHICTb 3a ix besneky. Harnsinaite 3a AitbMy, W06 BOHM

@ He BaBUIMCS 3 NPUCTPOEM. @
* He fo3BonsiiTe AiTm 6aBUTUCS 3 ynakoBKOH, OCKiNbKM Lie MOxe ByTu HeGeaneyHo
(PM3nK 3aayLLEHHS).
+ 36epiraiiTe npunag no3a 30HOK0 AOCSKHOCTI TBAPUH Ta BNNMBY NOTOAHMUX YMOB.

Pu3auku 1 HeGe3neku

HeGe3neka! YpaxeHHs CTpyMOM Yepe3 NOLIKOMAXKEHHS Npu-

cTpoto/MepexeBoro kabento.

» He BUKOpUCTOBYIATE NPUCTPIlA, SIKLLO BiH He NpaLioe HaneXH!M YuHoM, ByB
noLKoAXeHui abo x nobysas y Bopi. LLo6 yHMK- HyTV Hebeaneku, peMOHT
CNify BUKOHYBATY TiNbKY B YNOBHO- BaXEHOMY CEpBICHOMY LieHTpi abo cunamm
kBanichikoBaHOro eNeKTPOTEXHiKa 3 BUKOPUCTAHHAM OpUTiHANbHIX 3aM4aCTHH.

Heb6e3neka! YpaxeHHs CTPyMOM Yepe3 NOTPANMsAHHA PiguHN.
» He BuKopuCTOBYiiTE NPUCTPIlt NOBAK3Y Bif BaHHM, ByLUY Ta iHLINX EMHOCTEN,
LLI0 MICTAATb BOAY. Takox 3a60POHSETLCH KOPUCTYBATUCS NPUCTPOEM Y MiCLAX 3
BICOKOI BOMONCTIO NOBITPS.
» [licns BUKOPUCTaHHS NpUNagy y BaHHiil KIMHaTi 0fpasy BUTS- raitTe BUIKY
MepexeBoro kabenio i3 po3eTku, Ockinbku 6113b- KICTb BOAN CTAHOBUTL
Hebe3neky HaBiTb AN BUMKHEHOTO Npunagy.
> 3aBxau poaMillyiite a6o 36epiraiiTe enekTpUYHI NPUNaaY TakuM YMHOM, 1106
BOHM He MOTIM BNacTy y BOAY (Hanpuknag, B yMUBANbHMUK).
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YKPAIHCbKA

» He 6epiTb npunag i He BCTaBNsTE WTeKep B po3eTky / He BUAMaNTe 3 Hei
BOMOTMMY pyKamu.

P AKWo nig'efHaHNI 40 enekTpoMepexi npunag ynas Y BOAY, Y XOAHOMY pasi He
Topkaittecs npunagy abo Boay. Ofpasy BUTSTHITb BUNKY MEPEXeBOro kabemnto
i3 po3eTKM.

D [lepLu Hix 3HOB YBIMKHYTV MPUCTPIi1, NEPEBIpTE 110r0 B CEPBIC- HOMY LIEHTPI.

» KopucTyiitecst npucTpoeM i 36epiraiite Oro TINbKN Y CyXnX NPUMILLEHHSIX.

» Y sKocTi AofaTkoBOro 3axogy 6e3neku pekoMeHayeTCs nepeadadmnTi
B €NEKTPUYHOMY KOHTYPi aBTOMAT 3aXUCTY B CTPYMY NOLUIKO/KEHHS 3
HOMiHambHIM CTPYMOM Bifiknt04eHHs He binblue 30 MA. MopadbTecs 3 BaLMM
eneKTPUKOM.

HeGe3neka Bnbyxy!
» Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE Npunag B NPUMILLEHHSX 3 BUCOKOK KOHLIEHTPALliE
aepo30nbHIX PO3NKIOBaYiB (Cnpeis) abo Npu BUAINEHH KUCHIO.

YBara! HeGe3neka onikiB i noxexi.
» [ig yac ekcnnyatauii npunagdy ioro YacTuHI MOXYTb Harpia- Tucs. ICHye

@ Hebeaneka oniky! @
P 3aBxau DOTpUMYitTeCS Be3neyHoi AUCTaHLi 4o nerkosaiMuc- TUX NPeaMETB,
TaKIX Sk TapAMHI, LWTOPK Ta iH.
» [licns BUKOPUCTaHHS NOKNAAiTh NpUnaz Ha TBEPAY TEnmoc- TilKy MOBEPXHIO.
» [loyekailTecsi NOBHOrO OXOMOAXEHHS Npunagy, nepLU Hix npu- CTynuTY [0
0uMLLEHHS ab0 NpubpaTH 1100 B MicLie 36epiranHs.
» [lig vac i nicns BUKopUCTaHHs Npunagdy He 3anuwaiiTe oro 6e3 Harnagy.

06epexHo! MowkoaxeHHs B pasi HeNpaBUIbHOTO
NOBOAXEHHS.

Migkntoyaiite NpUCTPIN NULLE [O fXepena i3 Hanpyrolo, BKA3aHOK Ha WNMbAI.
P BUKOpPUCTOBYWTE TinbKU NPUNaAns, peKOMeHJ0BaHe BUPOBHUKOM.

» He BCcTaBnAiTe it He fonyckainTe NOTPANNSHHS CTOPOHHIX NPEAMETIB B OTBOPU
MpUCTPOIO.
>
>

v

He ponyckaiite nepekpuBatHs 0TBOPIB NOBITPO3abipHMKa iHLWMMK NpesMeTamu.
Mpu BUKOpUCTaHHI npunapy 3 Andy3opom 3a6opOHEHO BMU- KaTh PEXUM
BICOKOI TEMMNEPATYPU, OCKIMbKI MOXYTb BUHMK- HYTH YLUKOAXEHHS Audy3opa
4u (heHa B pesynbTati neperpisy.

» He TpumaliTe NpucTpiit 3a Mepexesuit kabenb Npu nepeHe- CeHHi; BUiiMatoun 3
PO3ETKN, TATHITb 32 BUMKY, @ He 3a kabenb abo npucTpiit.

» TpumaiiTe Mepexesuit kabens i npucTpilt AkHalgani Bia raps- YuX NOBEPXOHb.
» He 36epiraitTe npucTpiit 3 nepexpyyeHnM abo neperHyTum
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YKPATHCBbKA

MepexHUm Kabenem.

IHCTpyKUiA 3 ekcnnyaTauii

* [TonepenxeHHs! MepLu Hix nigKkMounT heH, NoTpiGHO BUBPATY NPaBUIbHY HaNPYTY.

+ [1ns BUKOPUCTAHHS B Pi3HNX kpaiHax MoXe 3Hago6uTICS 3MiHa NONOXEHHS NOABIAHOTO
nepemukaya Hanpyru.

+ [lepeBipTe HaNpyry, fika BUKOPUCTOBYETLCS y BaLLiil KpaiHi, NepLL HixX NiKMUMTY (eH.

+ TlipknioyeHHs heHy A0 Axepena XuUBNEHHs 3 HeNPaBMIbHOK HAaNPYrot Npu3seae Ao
6€3n0BOPOTHOTO MOLLKOAXEHHS NPUCTPOIO.

HANALUTYBAHHA HATPIBY
+ ®eH anq nogopoxeit Wahl mae 2 HanawTyBaHHS TeMnepaTypi i 2 HanawTyBaHHS
LWBMAKOCTI.
+ Bucoka Temneparypa, BUCoKa WBNAKICTb
. Hu3bka Temnepatypa, H13bKa LWBMAKICTL
* LuniHgpuyHy yacTiHy ey MoXHa CKNacTit B HaNPAMKY py4kv Ans TPaHCNOPTYBaHHS
nig 4ac NOJOPOXeN.

@ HACALOKA-KOHLIEHTPATOP @
* TpukpiniTb HaCaAKy-KOHLEHTPATOP A0 LMMIHAPUYHOI YACTUHIN CBOTO (heHy Ans
HanpaBneHoro CyLWiHHS. BoHa ifeansHo nigxoauTb Ans NPAMOro HarpiBaHHs OKpeMUX
AiNsHOK.

AN®Y30P

* [MpwkpiniTb AMcy30p A0 LMNIHAPUYHOI YaCTUHY (eHy | pyxaiTe HAM Mo Bonoccko ANs
OTpUMaHHs 06'emy.

+ 3axucr Big neperpisaHHs

+ ®eH 0CHaLLEHO 3aXMCTOM B neperpiBaHHs.

* fKwo npunaz neperpisaeTbCs, NPOLEC HarpiBaHHs NepepuBaEThCS, | BUSYBAETbCS
TiNbKY XONOAHE NOBITPS.

+[licna Toro, ik NPUCTPIl OXOMNOHE, HarpiBanbHWi eNeMeHT aBTOMAaTUYHO BKIKOUUTLCS
3HOBY.

OYULEHHA TA OBCITYTOBYBAHHA

1. 3aBXzau BigkntoyainTe heH nepes OYMLLEHHSM.

2. He 3aHypioiiTe npunap y BOAY.

3. [Ing umLLeHHS kopnycy deHy BUKOPUCTOBYITE 3Merka 3aMoYeHy randipky, nicns

40ro NPOCYLLITh Or0 YUCTOK) FaHYIpKOK.

4. 3BepiraitTe NpUCTPilt y ALKy a6o NigsilyiiTe #oro NoAani Big NNy Ta BONOTM.

+ 5.Y xomnnekTaLjto eHy BXOANTb 3HIMHA KpuLLKa (inbTpa, Ky MOXHA 3HTH Ans
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YKPAIHCbKA

OYMLLEHHS.

* LLlo6 3HATY KpuLLKY chinbTpa, NOBEPHIT ii NPOTU FOAHHUKOBOI CTPINKAA.

* BukopucToByiiTe HeBenuKy LWiTKY ANS BUAANEHHS MUY Ta BONOCCS 3 CITYacToro
dhinbTpa (SKLLO HEOBXIAHO, NPOMMIATE WOT0 TENUM MUTLHIM PO3YUHOM).

+ [NepeKoHaiiTecs, Lo KpuLKa inbTpa NOBHICTIO CyXa, NEpLL HiX 3HOBY BCTAHOBUTH i
Ha (eH.

+ LLjo6 3adhikcyBaTV KpULLKY (inbTpa, BCTAHOBITS ii Ha MiCLie Ta 3aKpyTiTb 3a
TOANHHUKOBOIO CTPINKOH0.

* PexomeHAyeTbCS perynspHo 3HIMaTy Liei GinbTp ANs 04MLLeHHs, 3abe3neyyioun
BiNbHYIA NOTIK NOBITPS YePes ABUTYH Ta BEHTUNATOP.

Ytunizauis
O6epexHo! HenpaBunbHa yTunisadis 3aBaae
WWKOAMN HAaBKONULLIHLOMY CepeaoBuLLY.
» HanexHa yTunisavis cnpusie 3axucty npu- poau i gonomarae 3anobiratu
MOXTIMBOMY LUKIANVBOMY BIMBY Ha MIOAUHY Ta HABKO- NULLHE CEPEOBMLLE.

[LloTpumyiiTecs BUMOT fik040ro 3aKOHOLABCTBA NpU yTUNI- 3aLii npucTpot.
@ IHchopMmaLis Wwoao yTUni3awii eneKTPUYHOro Ta eNnek- TPOHHOTO 06NafHaHHs y @
Kkpainax €C:
e=2" [utaHHa yTunisauii enextpuuHux npunagis Ha reputopii €eponeiicbkoro Cotosy

X perynto- 10TbCs HaLioHanbHUMK HopMamu, siki ocHoBaHi Ha QupekTusi €C 2012/19/

=== [ 1on0 yTUni3adii enekTpuyHuX npubopie Ta obnagHanHs. 3rigHo 3 Uieto
[IMpeKTUBOI0 He MOXHa BUKMAATM MPUCTPIR PA3OM i3 AOMALLHIM YW KOMYHANbHUM
CMITTSIM. Bit MOXeTe 6e3K0LLITOBHO 34aTW 11010 O KOMY- HaMbHMX NYHKTIB 360py
Ta BTOPMHHOI Nepepobky. Ynakoska BUpoBY BUrOTOBNEHa 3 MaTepianis, Lo
nigAatoTbCs BTOPUHHIN nepepobui. YTunisyiite ix ekonoriyHo 6e3neyHum cnocobom
i Bignpaensiite Ha BTOPUHHY nepepobky.
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